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A z  e l l e n z é k  n y u g a lo m r a  i n t i  a  n é p e t
Beogradhól jelentik: A politikai élet 

Beogradban csütörtökön még teljesen a 
szerdai véres események hatása alatt ál
lo tt Minden egyéb teljesen háttérbe 
szorult, még a Bukarestben m< gkezdődölt 
kisantant konferenciával sem törődik 
senki. A politikai helyzet a csütörtöki 
pap folyamán a legkevésbbé sem tisztázó
dott, eddig még sem a kormánypárt, sem 
az ellenzék nem hozott semmiféle dön
tést további politikai magatartásáról. Az 
eddigi politikai ellentéteket nem szüntette 
meg a sortaz, amivel Racics Punisa kép 
viselő szerdán emberéleteket oltott ki. 
A parasztdemokrata koalíció tagjai vdl 
tozatlanul úgy érzik, hogy obstrukció- 
iuk Jogosult volt. A radikálisok pedig, 
akik pártdrnyalati különbség nélkül el
ítélik a gyilkosságot, magyarázatot ta
lálnak arra az atmoszférára, melyben 
Racics Punisa bűncselekménye megszü
letett abban, hogy az obstrukciót foly
tató parasztdemokrata koalíció hónapo
kon át személyes sértések özönével in
gerelte a hangulatot.

A kormány szerint a mostani idő 
nem alkalmas arra, hogy kormány

A sebesü ltek  á llapo ta
A begradi állami kórházban külön 

szobákban három súlyos sebesült fek
szik. Radics István, dr. Pernár és 
Grandja Iván. A sebesültek állapotában 
csütörtökre virradó éjjel és csütörtök 
délelőtt lényeges változás nem állolt 
be. Radics hőmérséklete állandóan 38 
fok,

eszméleténél van, a látogatókkal, 
akiket bebocsájtanak hozzá, néhány 
szót beszélget és á'landóan jó a 

hangulata,
általában optimista természete győz a 
betegség okozta szenvedéseken. Dr. Per
nár állapota csütörtökön délig javult,

csütörtökön délben azonban vala
mivel rosszabbodott, míg a délelőtt

R adics Is tv án n ak  m egm ondják, hogy 
Pavle m eghalt

Este tizenegy órakor meglátogatta Ra-Szerdán délután Radics István szü- 
tebb környezetű és a kórház orvosai 
megbeszélték, hogy Radics Istvánná, 
lem közük, hogy öccse. Radics Pavle 
meghalt. Erről a megállapodásról mit 
sem tudott Dimitrijevlcs Mita, aki szer
dán este nyolc órakor szintén megláto
gatta Radicsot és beszélgetés közben 
közölte a halálhírt.

Radics István sírva fakadt, amikor 
megtudta, hogy hii munkatársa és 
szeretett unokaöccse áldozatául 

esett a gyilkos golyónak.

válság és az ezzel összefüggő tár
gyalások megindulhassanak.

— Lehetetlen, Radies Pavtc sírja fö
lött megalakítani az aj kormányt — 
mondotta az egyik miniszter.

A politikai körök hangulata és érzése 
szerint

a helyzet kulcsa most Radlcs István 
orvosainak kezében van.

Ha a parasztdemokrata koalíció vezéré
rek egészsége helyreáll, egészen más 
lesz a helyzet, mintha Radics betegsé
gében komplikációk állnak be és a kom
plikációk lehetősége nincs kizárva. Még 
három-négy napig tart cl, amíg az orvo
sok biztosat mondhatnak Radics beteg
ségéről.

Radics István állapota csütörtökön 
délelőtt változatún volt.

Ha Radics felgyógyul, akkor a megol
dás lehetősége Beogradban marad és a 
pártok vezérei egymás közötti tanácsko
zással intézhetik el a függő kérdéseket, 
ha azonban az orvostudomány nem tud 
scg'.eni Radics betegségén, akkor a meg
oldás teljesen kiszámíthatatlan.

folyamán állandóan eszméleténél 
volt, délben elvesztette eszméletét.

Általános vélemény azonban, hogy Per
nárt meg lehet menteni az életnek. 
Grandja Iván állapota teljesen veszély
telen ugyan, de állandóan elviselhetet
len fájdalmakról panaszkodik. A golyó 
a könyök alatt az alsó karcsontot törte 
át és ez okozza a nagy fájdalmakat. 
Az orvosi vélemény szerint

Grandja béna marad,
de állapota nem veszélyes.

A képviselők betegágyánál állandóan
igen sok politikus fordul meg, nemcsak 
a’ saját pártjabeliek, hanem az ellentá
borból is és ezenkívül igensok párthivük 
is felkeresi őket.

dicsőt néhány párthive, akiket Radics 
azzal fogadott

— Miért nem akartátok megmondani, 
hogy Pavle meghalt?

Macsek azt felelte:
— Nem is kellett volna ezt még ne

ked megmondani.
— Az Isten akarata — mondotta csön

des hangon Radics — és este már nem 
beszélt többet barátaihoz.

A képviselők Pernárt is meglátogat-

ták, aki sápadtan fekszik a kórágyon. | suttogta Bacsevics felék 
Látogatóit megismerte és alig hallhatóan! — Rude, R ude...

Radises István  családba m egérkezett 
B eogradba

Csütörtökön reggel Zagrebból Beo- 
gradha érkezett Radics István felesége 
cs leánya, özvegy Vandckárné. Az ál
lomáson dr. Rosutics, Bacsevics és a 
Radics-párt m,ás vezető tagjai várták 
Autón azonnal a kórházba mentek, ahol 
az orvosok nyomban beengedték a két 
asszonyt Radics István betegágyához.
Radics eszméleténél volt. A családtagok 
lehajoltak hozzá, kezet csókoltak neki, 
néhány szót váltottak vele s aztán el
távoztak a betegszobából.

Rndfcsnó és Vandekárné a kórház
ban fognak lakni, hogy az ápolásban 
a kórházi személyzetnek segítségé

re legyenek.
Radicsot állandóan sokan keresik fel,

' hogy részvétüket fejezzék ki, azonban 
az orvosok arra kérik a látogatókat, 
hogy ne zavarják a nagybeteget. Szü- 
kebb környezetén kivid csak Pribicsc- 
vics Szverozárt engedték be hozzá, aki 
Petrovtcs Nasztázzal jött és több mint 
egy óra hosszat maradt nála.

Radics P avle és Raszari- 
esek holt lestét Zagrcbba 
szállítják

Mint a kormány szerdai kommünikéje 
jelentette, az elhunyt képviselőket a kor
mány, az állam halottainak tekintve 
maga kívánt az eltemetésükről gondos
kodni. Ezt azonban —■ mint jelentettük 
— a parasztdemokrata koalíció vissza
utasította s elhatározta, hogy saját költ
ségén temeti el halottait. Közben felme
rült az a terv, hogy a temetésről Beo-

A földmivespárt főbizottságának meg-' 
bízásából ma délelőtt megjelent a kór
házban Ldzics Voja elnök, Krajstimo- 
vies Koszta titkár. Popovies Milos és 
dr. Jovanovics Rade vezetőségi tagok 
és részvétüket fejezték ki a parasztde
mokrata koalíciónak. A küldöttek meg
látogatták a kórházban Pernárt, aki fel
ismerte a látogatóit cs így szólt Lázics 
Vojához:

— Látod Voja, olyan nyugodtan ül
tem, mint egy diák az iskolapadban és 
mégis lelőttek.

A földmüvcspárthoz tartozó képvi
selők testületileg vesznek részt 

Zagrebban a temetésen.
A radikális klubban csütörtökön igen 

sok képviselő volt bent. Délelőtt rög

1
l grad város gondoskodjék s úgy látszik, 

hogy ezt a megoldást a parasztdemo
krata koalieió is elfogadja,

Radics Pavle és Baszaricsek holttes
tét csütörtökön délután öt órakor Beo- 
gradból Zagrcbba szállítják. Pénteken 
a Szeljacski Dómban nyilvánosan, fel- 
ravatalczzák és a temetés valószínűleg 
szombaton lesz. A parasztdemokrata 
koalíció bizottságot választott, hogy a 
temetés előkészületeit elvégezzék.

Csütörtökön délelőtt a parlamentben 
kifüggesztették a parasztdemokrata koa
lieió gyászjelentését. A gyászjelentés
ben azt írják, hogy Radics Pavle és 
Baszaricsek összeesküvés áldozatai és 
ho-gy a gyilkos előre megfontolt szán
dékkal oltotta ki életüket.

A gyászjelentést a dé'után folyamán 
eltávolították a parlamentből.

A parlamentben, ahol csütörtökön va
lamennyi párt tagjai közül igen sokan 
tartózkodtak, a parasztdemokrata koa
líció tagjai karjukon gyász-karszalag- 
gal jelentek meg és délelőtt tizenegy 
órakor testületileg vonultak a Krunska 
ulicai kathclikus templomba, ahol az 
elhunytak lelkiüdvéért gyászmise volt. 
A misét dr. Matica Páván, a Radics- 
párt katolikus papkor viselő-tagi a ce
lebrálta.

A gyászmisén a parlament Beograd
ban időző tagjai nagyszámban vettek 
részt. A kormányt Grol Milán közok
tatásügyi miniszter képviselte, a demo> 
krata képviselőket Davidovics Ljuba ve
zette.

A p árto k  részvéte
tönzött klubülést is tartottak, amelyen 
Szubotics Nikola, Miletics Krsztá, Ko- 
bas2iea Sztcvó és mások szólaltak fel. 
Valamennyien a legélesebben elitélték a 
merényletet és hangsúlyozták, hogy a 
radikális pártnak és a klubnak a gaz
tetthez semmi köze.

A parasztdemokrata koalíciónak és 
az e’hunytak családtagjainak a ra

dikális klub részvétét fejezte ki 
és a klub nevében Szubotics Nikola, 
Obradovics Dragomir és Mihajlovics Hí
ja részvétiratot Intéztek az elhunytak 
hozzátartozóihoz. Az ülésen elhatároz
ták azt is. hogy a párt tagjai testületi
leg vesznek részt a menetben, amely a 
két képviselő holttestét csütörtökön déL>
után a vasúthoz kiséri.
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A szTovón néppárt nevében a párt tit
kára adta at a parasztdeinokrata koalí
ciónak' a rcszvétnyilatkozatot.

— Önöktől elfogadjuk a részvétnyilvd-

P rib icsev ics sze rin t a helyzet igen súlyos
A parasztdemokrata koalíció vezetösé- 

l* tagjai közül Pribicsevics Szvötozár 
van állandó érintkezésben a nagybeteg 
Radiccsal. Csütörtökön délben, amikor 
láthatólag mélyen megindulva kijött Ra- 
klics szobájából, körülvették az újság
írók, hogy nála érdeklődjenek Radics ál
lapotáról.

— Nincs semmi változás — mondotta
'szomorú hangon Pribicsevics.

Amikor politikai kérdésekről kezdtek 
érdeklődni, Pribicsevics eleinte hallgatott. 
Később rapszodikusan mondott egyet- 
Tnást.

— A helyzet nagyon nehéz. Nem 
látom, hogy lehet innen kiutat ta

lálni.
— A beogradi sajtó máris elferdíti az 

eseményeket. Azt Írják, bogy dr. Pernar 
'rezében revolverrel futott ki Racics Pu- 
wisa elé.

Ezt nem a beogradi sajtó írja - -  
-mondta egy tíjságiró — hanem ez Ra
cics Punisa védekezése. Pribicsevics er
re megjegyezte:

— Az sem igaz, amit minden lap m^s* 
'irt, hogy Pernar mondta volna R a
cics Punisának, hogy rabló. Ez a közbe- 
>szólás elhangzott ugyan, de nem tudjuk 
megállapítani, hogy ki mondotta. Az 
bizonyos, hogy

Pernár, akinél pedig Írásbeli doku
mentumok voltak Racics Punisa pa

namáiról, egy szót sem szólt.
íEn néhány perccel azelőtt, amikor Ra

R acsies P un isa  a  fogházban
Racsies Punisát a rendőrség még szer

dán délután hat órakor átadta a bíróság 
rak . ahol a fogházépület egy külön cel
lájában helyezték el. A biróság részéről 
'Milntinovics Cveta bírót rendelték ki az 
itigy vizsgálóbírójául, aki szerdán este 6 
órától féltizig hallgatta ki Racslcsot. A 
(kihallgatás részleteiről a vizsgálóbíró 
nem adott felvilágosítást, annyi azonban 
kiszivárgott, hogy Racsies azzal védeke
zik, hogy Pernar fogott rá revolvert és 
•önvédelemből és izgatott állapotában kö
vette cl a gyilkosságokat. Azt is tudjuk 
tl’.ogy első kihallgatása alkalmával Ra
csies Punisa őszinte megbánást mu
tatott.

Csütörtökön délelőtt Racsies Punisa 
majdnem egész idő alatt a cellájában az 
(ífgyon feküdt és egyik cigarettát a másik 
után szívta. Délben a foglyot inspiciálta 
Petrovics Milivoj, a beogradi törvény

Nyomoz a p a rasz td em o k ra ta  koalíció
A parasztdemokrata koalíció körében 

nyomozás indult meg, hogy a bünteti 
előkészítésének és elkövetésének felde 
ritésére nézve anyagot gyűjtsön. Meg 
akarják dönteni Racsies Punisának azt a 
vallomását, hogy erős felindulásában 
szinte öntudatlan állapotban követte ei 
a gyilkosságokat. Az ellenzék adatokat 
akar produkálni arra nézve, hogy Ra- 
csics Punisa készült a gyilkosságra és

R adics a  déle lő ttö t jól tö ltö tte
Radics egészségi állapota reggel vál

tozatlan volt. Kilenc órakor rövid álom
ból fölébredve, aránylag jól érezte ma
gát.

Az orvosok eltiltották minden moz
gástól

és ez a legkellemetlenebb neki, mert 
szereti ’á kezét és fejét mozgatni. Dél
előtt kevés látogatót engedtek be hoz
zá, bár Radics mindenáron beszélni 
akart politikai barátaival, azonban az iz
galom ártalmára van.

Dr. Ootlieb zagrebi egyetemi tanár, 
Radics barátja, aki szerdán katonai re

R adics Is tv án  tüdőgyu lladásba ese tt
Csütörtökön délután félötkor vitték át 

lies Milivoj egyetemi tanár, újból meg
vizsgálta Radics Istvánt és a vizsgálat
iról a következő oivosi bulletint adta ki:

— Radics István állapota még 
mindig igen komoly. Hőmérséklet 
oo iok, érverés 116—120* a vizelet

nitdst — jelentették ki az ellenzéki klub
ban, ahol a muzulmánok részvét nyilatko
zatát is elfogadták, ellenben a kormány 
részvétnyilatkozatát visszautasították.

cics a szónoki emelvényre rohant, hogy 
a gyilkosságokat onnan kövesse cl, fi
gyelmeztettem az elnököt, hogy zárja be 
az ülést, mert az atmoszféra olyan, hogy 
borzalmas dolgoknak kell történnie.

Állandóan kaptunk fenyegető leve
leket, amelyekben bejelentik a gyil

kosságokat.
Néhány nap élőit Raiajlovics képviselő
nek mondottam, hogy járjon közbé, 
hogy a parlament egy Ideig ne tartson 
Ülést, mert a parlamentben borzalma* 
dolgokra készülnek. A fenyegető levelek 
ellenére a parasztdemokrata koalíció tag
jai közül senki sem viselt fegyvert. Per- 
narnak sem volt revolvere. A legnagyobb 
gyávaság, amit Racsies Punisa csinált, 
mert védtelen emberekre lövöldözött

Egy újságíró utalt arra, bogy 1921-ben, 
amikor a kommunista képviselők merény 
lététől tartottak, a képviselőket a par
lamentbe való belépésükkor megmo
tozták. Ezt kellett volna tenni most is 
— mondotta Pribicsevics. — Egyébkén' 
emlékezzenek egyik legutóbbi közbeszó
lásomra — folytatta — amelyben meg
mondottam, hogy ebben a parlamentben 
a gyilkosságok pszichológiáját ápolják. 
Néhány hét előtt még Marinkovics Voja 
büszkén mondotta, hogy ebben az or
szágban teljes személyes szabadság van, 
nem úgy mint a szomszéd országokban, 
ahol mindennap meggyilkolnak valaki' 
politikai okokból és iine most a parla
mentben eldösik az embereket.

szék elnöke, aki a vizsgálóbíró társasá
gában látogatta meg a foglyot.

A cellában legnagyobb meg'cpetésé- 
rc ott találta Bojovics Rada radi
kális képviselőt, Rscsicsnak roko
nát, aki kodélyesen beszélgetett a 

fogollyal.
Megállapították, hogy Bojovicsot egy 
rendőrségi írnok cédulája alapján enged
ték be a fogházba, holott a rendőrség
nek már semmi intézkedési joga sem 
volt. A törvényszék elnökének heves 
összekoccanása támadt Bojoviecsal, ak> 
bem akart távozni, végre is eltávolították 
s az elnök megtiltotta, hogy a foglyot 
bárki is meglátogathassa.

A vizsgálóbíró csütörtök délelőtt a kór
házban megkezdte a sebesültek kihallga
tását. A véres merénylet szemtanúi kö
zül még senki sem kapott idézést a 
vizsgálóbíróhoz.

Pcrnart azért akarta lelőni, mert úgy 
tudta, hogy Pcrnarnak bizonyítékok van
nak birtokában az ö erdőüzleteiről s Ra
dies Istvánra meg Radies Pavlcra azér* 
lőtt, hogy a gyilkosság után úgy szere
pelhessen, mint aki a nagyszerb gondo
lat védelmében ’ nyúlt a fegyverhez. A 
parasztdemokrata koalíció tagjai a szer
dai ülés lefolyását akarják a tanúvallo
másokból rekonstruálni.

pülőgépen érkezett Zagrebból Bcograd- 
ba, délelőtt a kővetkezőket mondotta 
az újságíróknak:

- 1- A beteg jól érzi magát. De job
ban teszik, ha azokat kérdezik meg, 
akik kezelik. Ök mindent tudnak. Én 
csak mint barát jöttem cl. A beteg 
egyébként jó kezekben van és én ma 
este visszautazom Zagrcbba.

őfelsége a király úgy az éjszaka, 
mint délelőtt folyamán telefonon több 
ízben érdeklődött KoszticS egyetemi ta
nárnál Radics István és a másik két 
képviselő egészségi állapotáról.

ben nagyobb százalék cukor je
lent meg. A tüdőben bizonyos Je
lek mutatkoznak, amelyekből tüdő
gyulladásra lehet következtetni. A 
beteg kis mennyiség pezsgőt ka
pott. Egyelőre nem szabad semmit 
sem ennie. A délután folyamán a

beteg aludt egy keveset.
Délután öt órakor Radics István álla

potáról újabb Jelentést adtak ki, amely 
lényegében ugyanazt tartalmazza, mint 
a délután folyamán kiadott első orvosi 
jolentés s szószerinti szövege a követ
kezői

Hőmérséklet némileg emelkedett.
38.5, pu'zus 115—120. Az újabb

Tizezer em ber k ísé rte  k i a  ho lttesteket 
a  p á ly a u d v a rra

Szerdán délután félötkor Vitték át
Radics Pavle és dr. Baszaricsck Gyúró 
holttestét a beogradi közkórházból a 
vasúti állomásra, hogy onnan Zagrcbba 
szállítsák. Már Jóval négy óra előtt nagy 
naptömeg gyűlt össze a kórház előtt és 
egymásután érkeztek a küldöttségek és 
notabilitások, hogy részvétüket fejezzék ' 
ki az elhunytak családtagjainak.

Megérkezett Zagrebból a meggyilkolt 
Radics Pavle özvegye és bét gyermeke, 
akik közül a legkisebb még ölbeli cse
csemő. Baszaricsck özvegye is megjött 
leányával együtt. A gyászba öltözött 
családtagok ott sírtak a kórház halottas
kamrájában felállított ideiglenes ravatal 
mellett és odajárultak hozzájuk a rész
vétlátogatók, többek között Beograd vá
ros tanácsa, Jovanovics Koszta alpol
gármester vezetése alatt, a szerb nőegy
letek küldöttsége, a Beogradban időző 
liorvátok és több kulturegyesiilet.

Egynegyed öt órakor érkezett meg 
Rodies Rafael beogradi érsek papi or- 
nátusban tizennégy pap kíséretében, akik 
beszcntelték a halottat. Fé’.ötkor jött a 
parlament küldöttsége, elől a parasztde
inokrata koalíció, amelynek minden tagja 
megjelent a gyászszertartáson. A pa- 
rasztdemokrata koalíció tagjait Pribicse
vics Szvctozár az özvegyek elé vezet
te és

a képviselők megindult arccal elvo
nultak a gyászbaborult család előtt.

A demokrata képviselők Davidovics Lju
ba vezetésével érkeztek, köztük az ösz- 
szes demokrata miniszterek. A muzul
mánok Mehmcd Spaho miniszter veze
tése alatt jelentek meg. A kormány ra
dikális tagjai közül csak Andrics Vlada 
volt jelen és a radikális képviselők 
is aránylag kisebb számban vettek 
részt a gyászszertartáson. Feltűnt, hogy

a radikális párt küldöttségét úgy ál
lították össze, hogy a centrum tag
jai és a Pasics-csoport hívei vettek 

részt nagyobb számban.
Nem jelent meg a képvisc’.őliáz elnöke 
Perics Ninkó. Az elnökséget llrasnica al- 
clrök és Valter és Popovics titkárok kép
viselték.

Valamivel öt óra után kihozták a kór

R end és nyugalom  m in d en ü tt
A kormány csütörtök délben minisz

tertanácsot tartott, amelyen Koroscc 
Antun belügyminiszter referált az or
szágban uralkodó állapotokról. A beér
kezett jelentések szerint az egész or
szágban rend és nyugalom van. A mi
nisztertanácsról kommünikét adtak ki, 
amely többek közt megemlíti, hogy Vm- 
kovein a tüntetők megtámadták dr. Ml- 
lasinovlcs radlklis képviselő házát, 
anyagi kárt azonban nem okoztak.

A minisztertanács után Andrics Vla
da agrárrefórm miniszter kijelentette, 
hogy csak Vinkoveiban és Sibenikben 
voltak kisebb kilengések.

Kulundzslcs Bogoljub postniigyi mi

A véres esem ény  sz ínhelyén
A parlament ülését bizonytalan időre 

elnapolták és senki sem tudja, hogy 
meddig tart a parlamenti szünet.

A parlament épületét a rendőrség el
zárta a nyilvánosság elöl és az épület
be képviselőkön és újságírókon kiviii 
senkit sem bocsájtanak be. A parlament 
ülésterme le van zárva és a rendőrség 
a parlamenti őrség közreműködésével 
gondosan vigyáz arra, hogy a terembe 
senki se hatoljon be. A rendőrség enge

P rib icsev ics csak  véle tlenü l m ene-
k ü lt m eg?

■ilatkozatai- jA szemtanuk utólagos ni 
ból megállapítható, hogy

vizsgálatnál Is nagymennyiségű cu
kor. A szívműködés elősegítésére a 
beteg mégegyszer pezsgőt kapott.

A közvéleményt nagy mértékben 
nyugtalanította, hoyy délután kétszer is. 
adtak ki buletint, azonban némi meg. 
nyugvást hozott, hogy az este folyamán 
nem merült fel szükség újabb orvosi 
jelentés kiadására.

ház előtt álló halottaskocsira a kopor
sókat.

Először Radics Pavle koporsóját 
hozzák vállukon a képviselők, majd 
Baszaricsck túímsziníi érckcporsó- 

ját.
A kórház előtt ezrekre nőtt a tömeg 

úgyhogy a mene.et alig tudták elindítani
A koporsókat Imszonhárom hatal
mas koszorú borította, a parhment 

nagy, gyúszszal-gcs koszorúja.
A menet a Viscgradszka-uccán a M Ins 

Velikog-uccán haladt végig, majd a Ne- 
manya-uccán át befordult a vasúti ál
lomás fele.

Két kilométer hosszú útvonalon vé
ges-végig tízes sorokban állt az ér

deklődő közönség.
Az útvonal mentén

Iitisz-harmincezer ember nézte vé
gig a menetet és a koporsók után 

tizezer ember haladt.
Időnkint az egyházi funkcionáriusok 
éneke hangzott fel és a kocsikból, ame
lyekben az elhunytak családtagjai men
tek, feltört a zokogás.

Ncgyedbatkor a pályaudvar indulás’ 
előcsarnokában felállított szarkofágokra 
helyezték a koporsókat. Először Rodies 
Rafael vezetésével a lelkészi kar vonul: 
be az előcsarnokba és helyezkedett el a 
szarkofágok mögött, majd

Pribicsevics és a többi képviselők 
vállukon behozzák a koporsókat.

A nagy csarnok pillanatok alatt megtelik
gyászolókkal

a két özvegy egymásba karolva, 
kisírt szemekkel állt a koporsó mel

lett
Radics Pavle kisgyerekei és Bcszaricsck 
leánya időnkint hangosan felzokogtak. 
Beszéd nem hangzott el, Rodies érsek 
csak a gyászoló gyerekek zokogásától 
megszakított csöndben végezte el a szer
tartást. Az egész alig tartott néhány per
cig. Közvetlen a kijárat melletti sínen 
egyedül állt egy teherkocsi, oldalán fe
kete kereszt. És ez vitte a koporsókat 
Zagreb felé. A képviselők újból vállukra 
vettek a két koporsót és ellic’yezték a 
vasúti kocsiban.

niszter ujságirók előtt a következőket 
mondotta:

— Testületileg elmegyünk a temetés
re. Információink vannak arról, hogy 
Radicsék helyesen fogják föl a helyze
tet és ök is úgy vélik, hogy Racsies 
Punisa büntette személyes jellegű. Is
meretes dolog, hogy

Racsicsnak semmi összeköttetésé 
nem volt sem a kormánnyal, sem a 

radikális klubbal.
Mint ki nem egyensúlyozott és mániá
kus ember, néhány nappal ezelőtt egye
dül szavazott a klubülésen a klubbizott
ság felállítására vonatkozó határozat 
ellen.

délyével csütörtökön néhány ujsájtiró 
megtekintette a veres esemény színhe
lyét.

Az ülésteremben már nyoma sem lát
szik a szerdán történteknek. A padlót 
fclsurolták, a padokat lemosták, a vér
nyomokat teljesen eltüntették.

A kilőtt golyók közül csupán egy
nek látszik a nyoma, ez a golyó a 
balközép második padsorának a 

támlájába fúródott.

Pribicsevics Szvctozár szintén ko
moly életvcszeddcuiben forgott és
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csak a véletlennek köszönheti, hogy 
nem lett Racsics Punisa áldozata.

Több szemtanú szerint ugyanis amikor 
Radics István már megsebesült, Racsics 
fegyverével Pribicsevics felé célzott, de
Baszaricsek, aki a szomszédos emel- rrmicsevics sebesült volna meg.

Davidovics ta lá lkozása Pribicseviccsel
Csütörtökön nagy meglepetést keltett 

az a hir, hogy
Davidovics Ljuba, a demokrata párt 
vezére ta'álkozni akar Pribicsevics- 
csel ós a találkozás időpontját a

BÁCSMEGYEI NAPLÓ
vény mellett egy széken ült és felugor
va észrevehetően mondani akart vala
mit, a fegyver csöve elé került, úgy
hogy a golyó szivén találta. Ha Basza-

két pártvezér a parasztdemokrata 
koalíció ülése utáni Időben jelölte 

meg.
Ez a találkozás a parasztdemokrata 

koalició ülése után meg is történt

3. oldal

T üntetések  Zagrebban

A k é t R adics előre érezte a  trag éd iá t
Az első izgalmak elmúlása után, ame

lyet a véres merénylet okozott jelen
téktelenebbnek látszó, bár érdekes mel
lékkörülmények is ismertté válnak a 
borzalmas üléssel kapcsolatban, ilyen 
érdekes és fontos mellékkörülménynek 
tartják azt is, hogy a parlament szer
dai ülésén sem Radics István, sem Ra
dics Pavle, bár az ülés megnyitásától 
kezdve jelen voltak, egyetlen egy han
got sem hallatnak.

Ez annál érdekesebb, mert az ob- 
strukciós vitában mindketten vezettek 
a közbeszólásokkal.
előre érezték volna a

Makszimovics Bózsó volt belügyml- kicsevics kívánságára a horvát gyárosok 
niszter az újságíróknak nyilatkozott a szövetségét a kormány szolgálatába 
merénylettel kapcsolatban. Nyilatkoza- akarta állítani és egy uj horvát pártot 
tában többek közt a következőket mon- akart alakítani. '
dotta: Csütörtök reggel a köz- és magánépü-

— Ezt a bűntényt a legélesebben el étekre kitűzték a fekete zászlókat. A 
kell Ítélni. A parlament elnökének nem Zrinyevacon levő Paraszt-Otthon hom- 
lett volna szabad megadni a szót Ra- | lokzatát fekete drapériákkal vonták be.

A Paraszt-Otthonban tartózkodnak 2 
Beogradból visszaérkezett horvát pa
rasztpárti képviselők, akik állandóan ta
nácskoznak Predaveccel, aki mint első 
alelnök egyelőre teljliatalmulag intézi a

A csütörtöki nap legfontosabb politi- J társai, dr. Pernar Iván és dr. Grandja I horvát Parasztpárt ügyeit 
, Iváp, kijelentjük a magunk és az egész

Szerdán mintha I csics Punisának olyan túlfűtött atmo- 
tragédiát, mind-I szférában.

A parasz tdem okraíakoalic ióhatározata i
kai eseménye a parasztdemokrata koa
lició határozata. Szinte természetesnek 
látszott, hogy a parasztdemokrata koa
lició olyan határozatot hoz, hogy el
hagyja a parlamentet. Ilyen körülmé
nyek között nagy megnyugvással lát
ták kormánypárti körökben is, hogy a 
parasztdemokrata koalició báj határo
zottan erélyes hangú és kimondja, hogy 
a parlamentet el fogják hagyni,

nem zárja el a további tanácskozá
sok útját és reményt ad arra, hogy 
a kétségtelenül meginduló tárgyalá
sok során az áliam egysége meg
erősödve kerüljön ki a szomorú és

sajnálatos események sodrából.
Különösen azt tartják megnyugtatónak, 
hogy ezekben az órákban, amikor az 
áldozatok temetése és Radics István ál
lapotának rosszabbra fordulása alkal
mas arra, hogy a lelkekben izgalmat 
gyújtson,

a parasztdemokrata koalició határo
zata nyugalomra int.

A parasztdemokrata koalició tagjai 
Radics Pavle és Baszaricsek Gyúró 
holttestének elszállítása után ülésre 
gyűltek össze. A gyűlésen, amelyen Pri
bicsevics Szvetozár elnökölt, a koalició 
valamennyi tagja résztvett. A tanácsko
zás este fél nyolckor végződött és ar
ról a következő határozatot adták ki:

Megdöbbenve a szörnyű, előre meg
fontolt és megszervezett, a világ par- 
lamentárizmusának történetében példa 
nélkül álló bűnténytől, amelyet ez év 
junius 20-ikán a nemzeti szkupstina ülé
sen hajtottak végre és amelynek áldo
zatai a mi orvul meggyilkolt társaink, 
a horvát parasztpárt képviselői és a 
parasztdemokrata koalició tagjai: Ra
dics Pavle és dr. Baszaricsek Gyúró, 
súlyosan megsebesült áldozatai pedig a 
horvát parasztpárt és a parasztdemo
krata koalició elnöke, Radics István és

Őfelsége az esti ó rákban  m eglátogatta 
a  sebesü lteket

Őfelsége Alekszandar király csütörtök 
este fél hétkor meglátogatta a kórház
ban a sebesült képviselőket. Rövid ideig 
tartózkodott Pernár és Grandia beteg
ágyánál, maid

Őfelsége huszonöt percig tartózko
dott Radics István szobájában.

Az este nyolc óra után kiadott jelen
tések szerint mind a három beteg ál
lapota kielégítő cs Radics István hö- 
mérséklete 37.5-re, érverése pedig 114-r<T 
esett le.

A kormány tagjainak csü
törtök esti értekezlete

A kormány tagjai csütörtökön az esti 
órákban konferenciát tartottak, amelyen

az országban mindenütt rend és 
nyugalom van, csupán a dalmát ós 
horvát tengerparton észlelhető, 
hogy a külföldi fiirdövendégek nagy 
számban hagyják el az országot

A konferencia után a radikális és de
mokrata miniszterek külön-ktilön érte
kezletet tartottak. Az esti órákban a 
kormány tagjai közül Korosec belügy
miniszter és Grol Milán közoktatásügyi 
miniszter voltak audiencián őfelsé
génél.

Elkobozták a R ecset és a 
Novosztit

A beogradi rendőrség csütörtökön el-
Korosec belügyminiszter beszámolt a z ' kobozta a l’ribicsevics-párt hivatalos 
ország mlídCT részéből beérkezet. Jé-| lapját, a Recset, ugyszmtén a Nevese-

leütésekről. Ezek szerint tit is.

Zagrebból jelentik: Zagreb még min
dig a szerdai véres parlamenti esemé-ricsek nem fogia fel a golyót akkor „ A u  3 , parlamentl esemé- Pribicsevics sebesült Z .  k° r I haása  alatt áll. Az éjszaka »o-
lyamán két óráig nagy tüntetések vol

ketten szótlanul ültek a helyükön, amíg a 
tragédia bekövetkezett.

tak, amelyben mintegy tízezer ember 
vett részt. Ejfél felé a tüntetők kezdtek 
szétszéledni és csak a fiatalabbak és a 
munkások folytatták tovább a tüntetése
ket, amelyek több helyen

igen viharosak és véresek voltak.
A tüntetők a Zrinyevacon és a Mark
téren összeütköztek a rendőrökkel és az 
összetűzésnek több sebesültje van.

Tizenhét rendőr és nagyszámú tün
tető megsebesült

A tüntetők leginkább az Arko-féle llkőr-
Mnl-C7imnvi,c nx ,cA  I gyárban tettek nagy kárt, betörték a gyár BÓZSÓ és az Ö!« “ s épületek ablakait, mert 

yiiatiíozata I mJnt jsmereteSt Arko Sándor gyáros Vu-

A két meggyilkolt képviselő holttest" 
becsületes közvélemény megdöbbenését I Pénteken reggel hat órakor érkezik Za- 
afelett, hogy a kormány mindeddig nem Krebba. A holttesteket diszmenetben a 
adta jobb belátásának jelét és az egész Paraszt-Otthonban fogják szállítani, ahol 
nép és különösen a horvát nép meg- felravatalozzák. A temetésről a horvát
nyugtatására nem mondott le.

A parasztdemokrata koalició az egész
parasztpárt gondoskodik.

A városban egyébként semmi másról
politikai helyzetről való tanácskozás nem beszélnek az emberek, csak a szer- 
után egyetértésben megsebesült elnöké- | cai véres merényletről. A lapok félórán- 
vel, Radics Istvánnal és a koalició Ösz-
szes tagjainak véleményét figyelembe 
véve a következő határozatokat hozta:

1. A parlamentbe, amelyben törvé
nyes harcot folytattuk az egyenlőség
ért és az egyenjogúságért, társaink 
és vezetőink vére folyt, a parasztde
mokrata koalició nem fog többet visz- 
szatérni mindaddig, míg nem adnak 
teljes reparációt és szankciót és amig 
nem teremtjük meg a szükséges biz
tosítékokat és zálogokat a teljes 
egyenjogúságra és egyenlőségre.

2. Magától értetődik, hogy a mai 
kormánnyal a parssztdernokrata koa
lició nem tart fenn semmiféle viszonyt 
és visszautasítja a felajánlott anyagi 
kártérítést társaink ék közéleti mun
katársaink, a megölt családapák pó
tolhatatlan életéért. A parasztdemo
krata koalició annak a meggyőződé
sének ad kifejezést, hogy a nép a sa
ját erőiből biztosítani fogja az el
esett áldozatok családtagjainak meg
élhetését.

3. Felhívjuk és kérjük a népet, 
hogy a mai súlyos órákban őriz
ze meg a szükséges nyugalmat 

és tartsa meg teljes bizalmát a pa
rasztdemokrata koalició vezetői és 
képviselői iránt, akik megfelelő idő
ben közzé fogják tenni végleges ha
tározataikat a sorsdöntő események
kel kapcsolatban.

4. A parasztdemokrata koalició leg
közelebbi ülését Zagrebban fogja meg
tartani.

Az esem ények  h a tása  D alm áciában
Dalmáciából nagy tüntetésekről ér

keznek hírek. Úgy Sibenikben. mint 
Splitben uccai felvonulások voltak, de 
véres összeütközésre nem került sor.

Splitben minden házon gyászlobogó 
leng, a színházban és a mozikban szer
dán nem tartottak előadást, úgyszintén 
a kávéliázak is beszüntették a zenét.

Csütörtökön délelőtt tiz órakor 
Szent Ferenc-tempi ómban istentisztele
tet tartottak Radics István életbenmara- 
dásáért és a halottak lelkiüdvéért. A 
mise után a parasztpárti szervezetek ér
tekezletre gyűltek össze, maid felvonul
tak a fdrgalmasabb útvonalakon. A fel
vonulásban résztvettek a horvát főde- 
ralisták is. A tüntetők Radicsot éltették 
és azt kiabálták:

— Le a gyilkosokkal. . . !  Éllen Pribi
csevics . . . !  Éljen Radics. . . !

A horvát föderalisták  
értekezlete

A zagrebi föderalisták ülést tartottak, 
amelyen dr. Pavelics Ante képviselő 
nagy beszédet tartott Beszédében Ra
dics István érdemeit sorolta fel. A föde
ralisták egyébként mindenfelé részt- 
vesznek a horvát parasztpárt tünteté
seiben . . .

Ljubljanában közös ér
tekezletet tartottak a 
pártok

Ljubljanából jelentik: A szlovén fő
város higgadtan fogadta az eseménye
ket, rendzavarás nem történt. Vala
mennyi pártszervezet közös értekezletet 
tartottak, amelyen állástfcglaltak a me
rénylettel szemben.

A parasztdem okrata koalí
ció szuboticai szervezete is 
résztvesz a zagrebi tem eté
sen

Szubotica épp úgy, mint a Vajdaság 
valamennyi városi és legeldugottabb fa
luja is csütörtökön még mindig a parla
mentben történt revolveres merénylet ha
tása alatt állott. Csütörtökön reggel alig 
akadt az uccán olyan ember, aki kezé
ben ne szorongatott volna újságot, egyes 
helyeken kisebb csoportosulások támad
tak és az újabb, különböző uton-módon 
szerzett értesüléseket cserélgették ki. Ké
sőbb a lapok szerkesztőségei ellen indult 
ostrom újabb hírekért és a kiváncsiak 
tömege egyre szaporodott, különösen az
után. hogy elterjedt Radics István halál

kint rendkívüli kiadásokat adnak ki, ame
lyeket percenkint szétkapkodnak.

A Paraszt Otthon előtt állandóan ez» 
rekre menő tömeg tolong. A horvát pa
rasztpárt este hét órára gyűlést hivotl 
egybe a Paraszt Otthonba.

A város! képviselőtestület pénteken 
délelőtt gyászülést tart.

A tartományi választmány csütörtökön 
délelőtt gyűjtést indított a meggyilkolt 
képviselők családtagjai részére és né
hány óra alatt több százezer dinárt ősz- 
szeszedtek. A horvát parasztpárt vezetőd 
ségéhez és a meggyilkoltak családtagjai
hoz csütörtökön a belföldről és külföldről 
óriási számmal érkeztek a részvéttáv
iratok.

A h o n á t  képviselők szerin í 
a helyzet egyetlen  kiútja: 
a választás

Sibenik dr. volt miniszter nyilatkoza
tot tett, amelyben a következőket 
mondja:

— A rémes bűntett oly helyzetet te
remtett — mondotta Sibenik dr. —• 
amelynél súlyosabb az utóbbi tíz év alatt 
nem volt. A mai parlament semmiesetre 
sem maradhat meg, mert oda horvát 
ember nem teheti be a lábát. A választá
sokat semleges kormánynak kell levezet
ni. Legyen egy öreg egyetemi tanára 
vagy egy nyugalmazott tábornok a mi
niszterelnök, az mindegy, a fontos az,, 
hogy ne legyen a miniszterelnök egy 
szerbiai politikai párt tagja. Miután a 
mostani rendkívül felhevült atmoszférá
ban nem lehet választásokat tartani, a.I
szkupstina üléseit el kell halasztani ok
tóber elsejéig és akkor kell kiirni a vá
lasztásokat. Addig remélhetőleg begyó
gyulnak majd a fájó sebek és a szenve
délyek is lehiggadnak.

híre is. Ez a hir, bár a hivatalos és auten
tikus jelentések megcáfolták, még a dél
utáni órákban is tartotta magát. A Édes- 
megyei Napló szerkesztőségében szinti 
percenként csengett a telefon:

— Igaz, hogy meghalt Radics?
Mindenki Radics István iránt érdeklő, 

dött és az a válasz, hogy a pártvezér 
állapotában némi javulás is beállott, meg
nyugtatta a kedélyeket

Szubotica egyébként, bár a legnagyobb 
íiegdöbbenéssel fogadta a borzalmas 
esemény birét nyugodtan és higagdtan 
**tt tudomást a történtekről. Rendzava
ra nem történt és a rendőrségi óvintéz
kedések teljesen feleslegeseknek bizo
nyultak.

A szuboticai helyi pártszervezetek kő-, 
zül csupán a parasztdemokrata koalíció* 
klubjában volt mozgalmas élet A klubot) 
a párthivek nagy tömegekben kerestékl 
fel, hogy híreket kapjanak a pártvezér 
állapotáról.

A parasztdemokrata koalíció helyii 
szervezete csütörtökön délután ülést tar-, 
tott. Az ülésen elhatározták, hogy szom-, 
baton a meggyilkolt temetésének napján 
Szuboticán a Szent Teréz templomban 
féltiz órai kezdettel ünnepélyes reanie- 
met tartanak, amelyen az összes kultu
rális egyesületek képviselői résztvesznek. 
Pénteken ragasztják ki a parasztdemo
krata koalició szuboticai szervezetének 
plakátjait, amelyben

arra kérik a kereskedőket, hogy 
szombaton délelőtt kilenctöl-tiz órá
ig a gyászistentisztelet ideje alatt 

tartsák zárva az üzleteiket.
Az ülésen elhatározták még, hogv ab

áldozatok temetésén a szuboticai párt- 
szervezet is képviselteti magát és ko
szorút helyez a meggyilkolt képviselők 
sírjára.

Noviszadon a gyász  jeléül 
az ö sszes  kávéházakat be
zárták

Noviszadról jelentik: Nnviszadon a 
rendőrség intézkedésére szerda este ki
lenc órakor valamennyi nyilvános he
lyen záróra lépett életbe és az összes 
vendéglőket és kávéházakat kilenc óra
kor bezárták. Zene, mozi egyáltalán nem 
játszhatott. Az ucákon késő éjjelig óriási 
embertömeg hullámzott, amely izgatottan 
várta a lapok rendkívüli kiadásait. Csü
törtökön reggel a városházára a gyász 
jeléül kitűzték a fekete lobogót. .
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^Kétévi /egyházra 
itéliék a cservenkai

postás kisasszonyt
Csa.ást és okiraihamisitást 

követett el
Szomborból Jelentik: A szombori tör

vényszék dr. Skrabalo-tanácsa csütörtö
kön tárgyalta Hartwein Jolán csrvenkai 
postáskisasszony bűnügyét, akit az 
ügyészség csalás és rnagánokiratliamlsf- 
tás bűntettével vádolt. A postásklsasz- 
szonnyal együtt a vádlottak padjára ke
rültek mint tettestársak: Schmidt Péter 
és Wegcliing Steván, a csrvenkai cu
korgyár két szolgája is.
; A vádirat szerint a csrvenkai cukor
gyár a táviratait, melyeket a postán to
vábbított, nem azonnal a feladásnál fl- 
'aetto ki, hanem, miután naponként több 
táviratot adtak fel, a postáskisasszony 
■által kiállított jegyzéken összegezve min
dennap végén számolták cl. A távirato
kat a gyár napközben a> két szolgával 
küldte be a faluban lévő postahivatalba 
vagy telefonon adta le. A leadott távira
tok jegyzékéről kiállított másolatot a 
postáskisasszony ngy állította ki, hogy 
lazon mindig a ténylegesnél több feladott 
távirat volt feltüntetve és a távirat után 
fizetendő összeg Is meg volt hamisítva. A 
£yár, ahol ebben az időbén nagyon 
Kyenge volt az ellenőrzés, mindennap ki
fizette a másolaton feltűnt összeget, 
a másolatokat azonban a postán nem 
írták alá, csak lebélyegezték. Hartwein 
Jolán 1925 januártól augusztus hónapig 
i'izte ezeket a manipulációkat és a gyár
iban havonként tizenöt-lmszezer dinárral 
fizettek ki többet a táviratokra, mint 
amennyit az tényleg kitett.

A tárgyaláson Hartwein Jolán beis
merte, hogy magánokirathaniisitást köve
tett el, ellenben a csalást tagadta. Elmon
dotta, hogy « két szolga állandó könyör
gésére tette, hogy a távirat számláról ki
állított másolaton a ténylegesnél na
gyobb összeget irt be, mivel azt mondták 
nekik, hogy a gyárban a másolatokat ki
fizetés után elkönyvelik és megsemmisí
tik. Neki személyesen semmi baszna eb
ből nem volt cs ö több ízben megtagadta 
a két szolga kérését, de azok mindijj] 
öngyilkossággal fenyegetőztek. Kérte 
Dupszki Steván gyárigazgató kihallga
tását, aki neki,, amikor a csalás kiderült, 
azt mondta, hogy vállaljon mindent ma
gára, mivel a gyár tisztviselőinek ha
nyagsága az oka mindennek és akkor 
nem jelcnt’k fel.

Schmidt és Wcgcfrrtg szolgák tagad-

4. oldal

A z áldozat
Irta: 7 ereseisng GgSrgg

Erős, napbarnított cm,x?r volt, szür
ke vadászni,tájában, a fegyver hanya
gul a balvállára vetve, jobbja a leány 
derekát övezte át.

A fácános csapásán haladtak. A nap 
lefelé hajlott már, a szederindás sű
rűségből biborszinü sugarakat szűrtek 
át a lombok, madarak surrogtak fejük 
felett, szállást keresve már éjszakára.

— Eáradt vagyok — sóhajtotta a le
ány.

— Talán pihennénk — válaszolt a férfi 
és megállóit.

Elomlón, a gyenge és megadó nőies
ség bájával simult oldalához a karcsú 
alak.

A férfi lenézet rá. Szőke hajára, mely 
úgy kászálódott el mellén, mint a föld- 
rchajló búza arnnykévéje, látta a nyak 
finom vonalát, a vállakat, érezte a 
gyönge test reszketését és elmosolyo
dott.

— lopván,... Ilykc,. . .  beteg talán?
— Nem — hangzott a válasz — de 

olyan különös ez ig y ...  Én, meg ma
g a ,. .

— Miért volna különös? — kacagott 
fel a férfi, — semmi furcsa nincs eb
ben. halán «az, hogy hazaviszem a ka
litkámba az asszonyomat, aki az én 
szép madaram lesz o t t . . .  paradicsom
madár . . .

A leányt ismét elfogta az a félelem
mel vegyes szédülés, amit annyiszor ér
zett már, mikor csak a mellett a férfi1 
mellett állott.
• Fiatal volt, alig tizennyolc éves. A 

múlt őszön került csak haza a városi 
intézetből édesapja mellé, ki a szabad

ták, hogy bármily részük lett volna a 
csalásban és hogy ők erre kérték volna 
Hartwein Jolánt. A bíróság kihallgatta a 
gyár több tisztviselőjét és Gaier Jovárt, 
a noviszadl posta volt inspektorát és a 
tanuk vallomása alapján csalás és ma- 
gánokiratbamlsitás bűntettében bűnösnek

Felmentették

K
kön

szuboticai törvényszéken csütörtö- 
tárgyalta dr. Vasziljevics Ljuba 

elnökhelyettes bünteíőtanácsa Komlenov 
Dusán pacsiri állomásfőnök bűnügyét. 
Komlenov hivatali sikkasztással volt vá
dolva.

Az eset előzménye az, hogy ez év 
február 3-ika és 4-ikc közötti éjjel is
meretlen tettes kirabolta a pacsiri állo
más pénztárát, ahonnan 15.896 dinárt 
vitt el. A szuboticai vasúti rendőrség 
részéről megindult nyomozás csak any- 
nyit állapított meg, hogy az állomás 
pénztári helyiségében levő Wcrtheim- 
ázekróny zárán külső erőszak nyomai 
nem látszanak. A hivatali helyiségben 
nem volt semmi rendetlenség. A szoba 
ajtaja nem volt feltörve, hanem kulcs
csal nyitották ki. Mindezek a körülmé
nyek arra engedtek következtetni, hogy 
a rablást a helyi viszonyokkal ismerős 
ember követhette cl. A nyomozást irá
nyító hatóságok előtt az a gyanú me
rült föl, hogy a pénzt Komlenov Dusán 
állomásfőnök maga vette ki a kasszá
ból és úgy tüntette fel az esetet, mint
ha betörő járt volna a pénztárhelyiség
ben, azután a gyanú elhárítása céljából1 
ismeretlen tettesek ellen tett feljelentést, j 
Az állomásfőnököt akkor le is tartóz
tatták és átadták az ügyészségnek. A | 
vizsgálat megejtése után az állomásfő- 
nököt szabadlábiá helyezték a fötárgyu- 
lásig, amelyet csütörtökön tartótjai; meg.

A tárgyaláson a közvádat Aíaltszimo- 
v!cs Szvetiszláv államügyész képvisel
te, míg a vádlottat Uimiijijevics Drágó 
dr. ügyvéd védte.

A vádlott elmondotta, hogy harminc
kilenc éves, nős, főnöke volt a pacsiri 
állomásnak és jelenleg VeBkLKikfndán 
teljesít szolgálatot. Az erőknek arra a

pacsiri állomásfcnököt
Rejtély marad a pacsiri vasúti kasszarablás

^é^pjSsérö; ehogy itpe^órtette?^ ellene ! lo‘t cmiitést tett egv táviratról, amely a 
emelt vádat és hogy bűnösnek érzi-e i betörés napján reggel KaraVukováról ér-
magát, kijelentette, hogy a vád** meg- 
é‘ tette, de nem érzi magút bűnösnek; 
•ni!fwüdbtfa?',ko'gy! a Wértheirrr-kasszá- 
ban a kérdéses időben 15.896 dinár kész
pénz volt. A szabályok szerűit minden 
állomás köteles a beolyt pénzt még 
aznap legkésőbb másnap a vasúti igaz
gatóságnak beszolgáltatni, ő azonban

F
cg alá, a gcsztesi grófok erdőinek fő- 
intézői kúriájába. Itt ismerkedett meg 
Gyulával, az erdömérnökkci. Egy házi
bálon történt a dolog, amikor együtt 
volt az intézőnél a környék urlnépc, a 
szomszéd körorvosók, Sárrétről a jegy
ző és a pap.

Gyula, a Vértessy-familia sarja, jól 
a harmincon tül. Valamikor tiszt volt 
és könnyen felkeltette a szép Ilona ér
deklődését.

A mérnök múltját titokzatos fátyol 
takarta. Zárkózott, szótlan ember, el- 
vonultan élt. járta az erdőket és nem 
barátkozott senkivel.

A leány figyelme hamarosan a szomo
rú, barna ember felé fordult.

Nyár elején, egy tiszta reggelen Ilykc 
az intézői kuria ámbhusán öntözte a 
virágokat. Akkor már valami barátság
féle is volt közöttük, amolyan paltásko- 
dó viszony. Ezen a nyári reggelen Vér- 
tcssy odaléptettc paripáját a tornác kor
látjához.

— Ejnye .. — kezdte mosolyogva — 
valamit elfelejtettem mondani magá
nak . . .

l.eszáilott a lóról és felhaladt a lép
csőkön.

— Mit akar mondani? — mosolygott 
gyanút,artnl a leány.

A mérnök ott állott a lehajló lnnCl- 
dák ive alatt, hatalmas alakját köriil- 
öntötto a fény, arca nem Is látszott,

••
Akar Ön jó és olcsó könyvet?

Akkor fáradjon be a „Bácsm egyel Napló" könyv- 
osztályába, ahol a legmagasabb igényeket la kielégítik

mondta ki Hartwein Jolánt és ezért két 
évi fcgyhdzru Ítélte, míg a két szolgát 
bizonyítékok hiányában felmentette.

Csovlcs Mladen főügyész a két szolga 
felmentése miatt felebbezett. Dr. NIkolics 
György, Hartwein védője szintéit feleb
bezett az Ítélet ellen.

nem továbbította a pénzt az Igazgató
ságnak, mert pályamunkások dolgoztak 
az ő szakaszán és Írásbeli engedélyt 
kapott az igazgatóságtól, hogy a pénzt 
az állomáson tarthatja a munkabérek 
kifizetése végett. Szombaton este nyolc 
órakor dolgát végezve, bezárta a pénz
tárt, továbbá a hivatali helyiséget és 
felment az emeleten levő lakására. Éjjel 
három órakor egy vonatot kellett fo
gadnia, ezért felkelt, hogy szolgálatát 
teljesítse. Több utasnak kiadta a jegyet 
és a ‘Ilikor a vonat elhagyta az állo
mást, ismét felment a lakására és lefe
küdt Hat órakor reggel ismét egy vona
ta volt. Ez alkalommal jött rá, hogy 
az éjjel kirabolták a kasszát. A jegy- 
kiadásnál ugyanis aprópénzre volt szük
sége, ezért a pénzszekrényt felnyitotta, 
hogy onnan aprópénzt vegyen ki és ek
kor a legnagyobb megdöbbenéssel lát
ta, hogy az egész pénzt elvitték cs 
csak néhány száz dinárt hagytak ott, 
ami mint óvadék külön volt kezelve. A 
kassza rendes módon be volt zárva és 
n^m látott a kassza külsején sem kar
colást, sem egyéb nyomot, ami arra 
mutatott volna, hogy a szekrényt erő
szakkal nyitották ki. Az eset felfedezé
se után telefonon felhívta a sztaramo- 
ravicnl állomásfőnököt és kérte, hogy 
mánián ő nagyon izgatott, tegyen jelen
tést a szuboticai vasúti komeszá Katus
nak, valamint a vasutigazgatóságnak.

Az elnöknek arra a kérdésére, hogy 
mikép nyithatták ki a kasszát, azt fe
lelte. hogy az ő nézete szerint csakis 
álkulcs segélyével. Amikor ő a kasszát 
bezárta, a kulcsot nadrágzsebébe tette és 
a ruhadarab, amikor lefeküdt, állandóan 
az ágya melletti széken volt. A kulcsot 
tehát senki ki nem vehette onnan. A vád

kezet és amelyben az volt jelezve, hogv 
egv főmérnök érkezik ma ül oda munká
sok kifizetése végett" s ezért tartsák ké
szen a pénzt. Ezt a táviratot nem ö vette 
át, hanem Toman Gyula vasutas, aki a 
gvurgvevi szállás állomás-elöljárója. Ké
sőbb kiderült, hogv Karavukova állomás 
ilyen táviratot nem adott fel, vádlott ha

csak a hangját hallotta, a mély orgona- 
bugást, melynek zengése a szivéig ha
tott.

— Igen — folytatta nyugodtan a férfi 
— azt, hogy szeretem m agát...

— O h !... sikoltott fel a leány.
— Legyen a feleségem — folytatta 

rendületlenül.
Egy ideig szóta’.anul állottak szem

ben egymással, azután a mérnök meg
hajtotta magát, gyors lépésekkel lefu
tott n lépcsőn, felpattant lovára és cl
vágtatott.

Ettől fogva nem esett több szó kö
zöttük a dologról. Vértesy úgy visel
kedett, mint vőlegény. Nem udvarolt 
nagyon sokat, nem becézgette és nem 
rajongta körül választottját. De hatá
rozott maradt, mintha közöttük cl volna 
régen intézve minden. Nyár végén meg
kérte a kezét. Az apa örömmel mon
dott igent, a leány pedig néma és 
tehetetlen zs’bbadtságot érzett, amikor 
először ölelték át az erős karok és a 
családi vacsorán, az eljegyzéskor hom
lokon csókolta a férfi.

...M ost is a fácános ösvényen, vő
legénye mellére borulva ez a furcsa ér
zés szorította a szivét.

— Szeretni fng-e? — kérdezte.
— Szeretem — felelte egyszerűen.
•— Tud-e szeretni maga? — kérdezte 

megint a leány — egyáltalában szere- 
tett-e már életében?

tározottan kijelentette, hogy a pénzt nem 
ö vette ki és nem tudja, hogy ki a tettes. 
Felemlítette, hogv ugyancsak a pacsiri 
állomáson azóta junius 2-áu újból követ- 

i tek el betörést. Ennél a második betörés
nél 37.OOÜ dinárt vittek el. Ezzel az alka
lommal is hasonlóan járt el a betörő, 
vagyis a vaskasszán semmiféle erőszak 
vagy feszítés nem volt látható. Amikor 
ez történt, ő már Kikindán tartózkodott 
és nem is járt Pacsiron. Valószínűnek 
tartja, begy mindkét betörést ugyanaz az 
ember l övette el, de hogy ki, azt nem
is SCIti*

Tornán Gyula álloméselőljárót hallgat
ták ki ezután tantiként, A lopásról nein 
tud semmi/. Elmondotta, hogy 6 vette át 
reggel hétkor szombaton a pacsiri állót 
máson a Karavukováról érkezett táv
iratot, amelynek az volt a tartalma, hogv 
délután munkásfizetés lesz. A távirat 
»K. U.x jelzéssel jött, ami Karavukova 
távirati jegye. A lopás éjszakáján egv 
kollégájával Szuboticán tartózkodott és 
a lopásról csak másnap értesült.

S/assz Géza vasutas, a Horvácki-szál- 
lás állomáselöljárója arról tett vallomást, 
hogy Tomannal egviitt volt a betörés 
éjszakáján, jártak a Korzó-kávcházban, 
a wi Sesira vendéglőben és Toman pa
naszkodott, hogy mindössze négy dinár 
pénze van. A lopás körülményeiről nem 
tud felvilágosítást adni.

fíulisd Teofil sztaramoravicai állomás- 
főnököt hallgatták ki ezután tanúként, 
aki elmondotta, hogv legnagyobb meg
lepetésére a pacsiri állomás főnöke feb
ruár 4-ikén reggel jelentette neki, hogy 
a vasúti pénztárt kirabolták.

Rózsa Eeretic pacsiri lakatos tette a 
leglényegesebb vallomást, amennyiben 
elmondotta, hogy amikor a csendőrség 
elhivatta őt az állomásra, megállapítot
ta, hogv a harmadosztályú váróterem 
ajtaját álkttlcscal kinyitották. Ebből a 
váróteremből ajtó vezet arra a folyosó
ra, ahonnan a pénztárhelyiségbe lehet 
jutni. Megvizsgálta a Wertlielm-szek- 
róny zárát is. A zárat a hatósági szemé
lyek e'.ótt szétszedte és megállapította, 
b.ngv a pénzszekrény zárát nagyon finom 
•Ukulccsa, nyitották fel. Ezt azokból ál
lapította meg, amelyek a finom ttiiivü zár 
toló alkatrészein voltak láthatók. Határo
zottan kijelentette, hogv a pénzszekrényt 
nem az eredeti kulccsal nyitották fel.

Néhány lényegtelen tanúvallomás után 
a bíróság befejezte a bizonyítási, eljárást 
és a perbeszédek után a bíróság meg
hozta Ítéletet, amelv szerint a vádlottat 
felmenti, mert bűnössége ellen semmi
féle bizonyíték nem merült fel.

Makszimovics államügyész az ítélet 
ol’en feiebbczcst jelentett be.
A A A A A A A A  A A A A A A A A A A A
A le  jobb h ird etési orgánum
a  „BACSMEGYEI NAPLÖ“
Y V W W A W W V W W W

— Kis bohó — hangzott a felelet.
A mérnök nyugodtnak látszott, le is 

vette válláról a fegyvert és a závárza
tot vizsgálgatta.

— Töltve van? — kérdezte a leány.
— Mindig — volt a válasz.
Ekkor a tisztás szélén, egy barna 

tölgy tövében, ott, ahol az árnyék ke
rülete puszta földet rajzolt a körülfolyó 
rét szőnyegére, kis, fürge állat jelent 
meg.

— N ini!... — kiáltott fel a leány — 
m ókus!... kis m ókus... jaj de szép...

A férfi felpillantott.
—■ Igen — mondotta és tovább vizs

gálgatta a puskát.
— Fogja meg — szólt a leány
— Minek? —- pillantott fel a fegyver

ről közönbösen a mérnök.
— Mert szép . . .
A mókus még mindig mozdulatlanul 

ült a földön és a kopár agyagtányéron 
vörösbarna foltnak, odahullott falevél
nek látszott.

Ebben a pillanatban a mérnök szeme 
felvillant... a leány elrémülve nézte. 
Hirtelen fölmérte a távolságot, az aj
kak össZezárultak és a két acélkar lö
vésre kapta a puskát.

Kiáltani akart, de megfagyott mellé
ben a szív.

A lövés eldördült.
— Nos? — szólt a férfi.
— Semmi. . .  — kocogtak össze a le

ány fogai, összcbnrzadt és szó nélkül 
megindult visszafelé. Az ösvényen meg
gyorsította lépteit, azután futni kezdett, 
kétségbeesett, fuldokló meneküléssel, ha
zafelé . . .

— I ly ! .. .  I ly k e l... — hangzót so
káig háta mögül a kiáltás.

. . .  De a leány nem nézett vissza többé.
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Panamává! gyanúsították meg 
a Bethlen-kormányt a magyar parlamentben
B ethlen n iin lsz'erelnök  beszéde nyom án óriást botrány tört 

ki a gyulajavaslat tárgya lásin á l
Bt'dapcstről jelentik: A képviselőház 

csütörtöki ülésén viharos jelenetek köz
ben tárgyalták az úgynevezett gyufa
javaslatot. Gaál Gaszton szólalt fel a Ja- 
vaslat ellen és beszédében főleg azt han
goztatta, hogy a kormánynak nem lehet 
joga egyes vállalatoknak privilégiumot 
adni, hanem egyforma mértékkel kell 
mérni minden felé. Ezután

a javaslattal kapcsolatban felszínre 
került pananiahirekkcl foglalkozott 

Gaál Gaszton
és kifejtette, hogy a modern közgazda- 
sági életnek megvannak a maga eszkö
zei, amelyeknek elhasználása mellett so
hasem lehet felderíteni az igazságot. A 
baloldal zajos helyeslése közben jelentet-
te ki, hogy minden embernek a maca • ■ ■ , , - . ■ . . . ---------  "
egyéni jóizlcsc dönti el azt, hogy mi a 1 uí!ym""s?-terek konferenciám csütörtök
panama. Hivatkozott ezuián arra, hogy 
a pénzügyi kompaszban a legkülönbö
zőbb állami funkcionáriusok és a képvi
selők egész sorának a neve szerepel s 
ez a magyarázata annak, hogy mi ad 
bátorságot a kormánynak ahhoz, hogy 
ilyen javaslattal jöjjön a parlament elé. 
önkéntelenül felvetődik a kérdés — 
mondotta Gaál Gaszton — hogy nincs-e 
a javaslat mögött valami a háttérben.

Ma már nyíltan beszélnek arról, 
hogy ennél az üzletnél pártkassza- 

kombinációk Is közrejátszottak.
Ez a javaslat egy uzsorakölcsön, amely 
aláássa a magyar állam tekintélyét és 
rontja az állam hitelét. Nem szavazza 
meg a javaslatot, mert mögötte bizonyos 
befolyás van és értől beszél már az 
egész világ.

Bethlen miniszterelnök ingerülten kiál
totta Gaál Gaszton felé:

—  Tudatosan terjesztik, hogy érveket 
szerezzenek maguknak!

Gadl Gaszton: A lapokban is megje
lent.

Bethlen miniszterelnök: Tisztességes 
emberek hírnevét így akarják lejáratni!

Gadl Gaszton: Módjában áll a kor
mánynak, hogy bíróság elé állítsa a cikk 
íróját. Végül kijelentette a szónok, hogy 
nem akadt még emberre az egységes 
pártban sem, aki no találná szerencsétlen
nek ezt a javaslatot.

Bethlen István gróf miniszterelnök 
azonnal válaszolt Gaál Gasztonnak cs 
felszólalása óriási viharokat váltott ki. 
Kijelentette Bethlen, hogy nem akar a 
javaslathoz érdemileg hozzászólni, csak 
azt jelenti ki kategorikusan, hogy ezzel 
a tranzakcióval kapcsolatban

senki semmiféle províziót sem nyíl
tan, sem burkoltan nem kapott és 

talán ez az, ami sokaknak fáj.
Az ellenzéken óriási vihar tört ki ezek

re a szavakra és a képviselők kórusban 
kiáltották a miniszterelnök felé:

— Nevezze meg kikre céloz!
Rassay Károly: Követeljük, hogy ma

gyarázza meg szavait!
Bethlen miniszterelnök kijelentette, 

hogy nem képviselőkre célzott, hanem 
azokra, akik tranzakciók közvetítésével 
foglalkoznak és most elesnek részesedé
süktől. Felszólítok mindenkit — fejezte 
be beszédét Bethlen — aki azt állítja, 
bogy a tranzakció mögött ilyen üzlet 
van, azt oviit sisakkal tegye meg, mert 
akkor módiink lesz vele szembeszállni, 
a burkolt gyanúsításról azonban nem 
mondhatok mást, mint hogy aljas eljárás, t

Bethlennek ez a kíjc’entése robban
totta ki a vihart.

Az ellenzékről kórusban kiáltották.
— Mi az, hogy aljas eljárás?
Gat’d Gaszton kivörösödve cs magabo

szót kér, amit azonban az elnök ,kikéivé szói l'V1’ <',‘"l rT'./,,'kjn1cnt a tc_ körülmények közt tehát 
nem adott meg, mire uaai Kiment a
rémből, ,

Farkas István a padot csapkodva 
kiabálta a Gaál Gasztonnal egyidejűleg
távozó Bethlen után:

— A parlament leggorombdbb és lg -  
durvább embere a miniszterelnök.

Zsitvay elnök rendreutasitotta Far
kast, mire Rassay Így kiáltott az elnök 
f cl * •

— Ilyen kijelentés még sem hangoz-
heéli el a parlamentben. P£rvszerre a »Krasin« már utón van, de még
kiÉt btal°ldalrÓ tObb kep 85 * legalább egy hétig fog tartani, amíg

— Ez mégis tűrhetetlen! Az elnök tűr), 
hogy ilyent mondjon a miniszterelnök'

Zsitvay elnök állandóan csengetett és 
sorra rendreutasitotta az ellenzéki kép
\iselöket, a lárma fülsiketítő volt és a 1 süvített bele a zajba:

M arinkovics k ü lü g y m in isz te r p é n te k  
estig  m a ra d  a  k isa n ta n tk o n fe re n c iá n

C sütörtökön z á r t a jtó k  m ögött fo ly tak  a  tan ácsk o záso k  — A kü lügym in isz
te re k  p én tek en  tá rg y a lják  Benes k ö zép eu ró p a i gazdaság i szövetségének  te rv é t

Bukarestből jelentik: A kisantant kül-

délelőtt egynegyed tizenegykor kezdő
dött és mindössze két óra hosszat tar
tott, mert Titulescu külügyminiszternek 
kihallgatásra kellett menni a regensta- 
nácshoz.

A csütörtöki tárgyalásró', mely 
zárt ajtók mögött folyt le, nem ad

tak ki kommünikét

Maddakna olasz repülő megtalálta Nobilét és 
élelmiszert, ruhát és cipőt vitt az expedíciónak
N obi’e á llandó  rád ió je lzése i te tték  lehetővé az o lasz rep ü lő n ek , hogy r á 
b u k k an jo n  a  h a jó tö rö ttek  vörös s á trá ra  — Mivel a  jég töm b köze lében  n incs 
repü lőgép  szám ára  a lk a lm as  leszállási te rü le t, c sak  ha jón  lehe t e lszá llítan i 

N obilét és tá rsa it

A m undsen repülőgépéről n incs sem m i h íre s  m entőexpedició  
indul fe lk u ta tá sá ra

Milánóból jelentik: Egész Olaszország
ban nagy az öröm, miután

Alnddalcna olasz pilótaörnagynak 
sikerült szerdán megtalálni Nobilét 
cs öt társát és ejtőernyővel lebo- 
csátott jégtömbjükre bárom mázsa 
cleséget, fűtőanyagot, meleg ruhá

kat és más hasznos tárgyakat.
Különösen nagy az öröm azért, hogy 
olasz mentőexpedició olasz repülőgéppel 
vitt elsőnek segítséget az Italia hajótö
röttjeinek, de a hivatalos jelentésben, 
amelyet a tengerészetügyi és légügyi mi
nisztérium kiadott, magasztalva emlitik 
1.arsen és Holm norvég pilóták önfel
áldozását is. akikhez az olasz kormány 
köszönőtáviratot intézett, amelyben ki
emeli. begy Maddalcna őrnagy sikere 
nagyrészt az ö fáradozásuknak köszön
hető.

Bizonyos, hogy
Alnddalcna sem tudott vo’na ráakad
ni Nobilcra és társaira, ha nem tu
dott volna vele rádió érintkezésbe 
jutni, ami által Nobile a hol köze
ledő, hol távolodó rcpü’őgépnek 

pontosan megjelölte pozícióját.
Emellett bizonyít az is, hogy Larsen 
szerdán harmadszor is eredménytelenül 
tért vissza felderítő útjáról, holott Mad
dalcna akkor már rátalált Nobilcre és 
társaira.

Maddalcna és repülőgép megfigyelője 
tisztán kivebette, hogy a jégtömb mellett 
nincs nyílt tenger és a jég nem sima, 
hanem töredezett és nagy jégdornbok 
váltakoznak, tehát nagyobb repülőgép 
nem szállhat lo Nobilcék mellett. Ilyen

gondolni sem leket arra, hogy na
gyobb repülőgép szá'ljon le Nobi

léék közelébe és felvegye őket,
olyan kis gép pedig, mint amilyen Lar- 
scnc és Hóimé, nem tud leszállás után 
újból startolni és nem tud hat embert 
elhozni.

A menekülés tehát egyedül csak ha
jón lehetséges.

Az oroszok legnagyobb jégtörőim jója.
I

szólásra emelkedő Gál Jenő a nagy zaj
ban nem tudott szóhoz jutni. A lármába 
belesüvített Farkas István hangja:

— Úgy beszélt Bethlen, mint a hands z 
a disznók közt!

Zsitvay elnök javaslatára a Ház Far
kas Istvánt a miniszterelnök megsértése 
miatt a mentelmi bizottság elé utasí
totta.

Bródy Ernő: Mikor jönnek a darabon
tok?!

Kabók Lajos szociáldemokrata hangja

és a tanácskozásokat délután folytat
ták.

A bukaresti lapok azt Írják, hogy a 
jugoszláv delegáció csütörtökön befejezi 
munkáját és még csütörtök este haza
utazik Beogradba. A bukaresti jugoszláv 
követség és Marinkovics külügyminisz
ter titkára megcáfolták ezt a hirt és 
hangsúlyozták, hogy

Marinkovics külügyminiszter és kí
t » '

Maddalena irányítása mellett e’ér- tökön pedig
heti és felveheti fedélzetére Nobi- 

lééket.
Maddalcna sikeres felderítő útjáról a 

Corricrc della Sera csütörtöki számában 
a következő részleteket közli:

Kilenc óra harminc perc volt. amikor 
Maddalena repülőgépéről megpillantotta 
Nobiléék vörös sátorát, de a repülőgép 
olyan gyorsan haladt, hogy a sátor ha
mar eltűnt a pilóták szeme elöl. Madda
lena kétségbeesett kísérletet tett. hogy 
újból megtalálja Nobiléék tartózkodási 
helyét és harminc méterre ereszkedett le, 
úgy hogy állandóan az a veszedelem fe
nyegette, hogy repülőgépe összeütközik 
valamelyik jégheggyel. Közben Nobile 
rád'ója állandóan adta az irány'jelzést és

10 óra 3R perekor újra feltűnt No-
,bi éék vörös sátra. Maddalena a re
pülőgépről e’öször akkumul'dóro
kat, majd több zsák élelmiszert, me
leg takarót és cipőt, végül poJ g 
fegyvereket dobott le. Az öt hajó
törött örömmámorban adott jeleket 
a repülőgépnek és látható volt, ami
kor felszedték a ledobott tárgyakat.

Miután azonban a közeliién nem volt 
megfelelő jégterület, ahol a repülőgép Ic- 
szállhatott volna, Maddalcna úgy batáro-
zott, hogy visszatér Kingsbaybc. csiitör- tásban.

B á r ó  H a t v á n y  L a j o s  
s ú l y o s a n  m e g b e t e g e d e t t
Budapestről jelentik: Báró Hatvány 

Lajos, akinek nemzetgyalázási bűnügyé
ben hétfőn dönt a Kúria, súlyosan meg
betegedett.

Hatvány a fogházban súlyos gyo
morvérzést kapott.

Báró Hatvány már hosszabb ideje szen
ved gyomorsav tultengésböl származó 
gyomorfekélyben és a több mint hat ha
vi fogság alatt csak súlyosbodott be
tegsége, úgy hogy a napokban erős 
gyomorvérzést kapott, amely ágynak

üöíta. Kérelmére
az ügyészség törvényszéki orvosok

— Nem hiányzik semmi más, nrtnt 
a revolver!

A mindinkább fokozódó zajban az elnök' 
felfüggesztette az ülést, majd a rend 
helyreállta után jelentette, hogy Beth
len semmiféle sértő kifejezést nem hasz
nált az ellenzékkel szemben. Végül Gá* 
Jenő szólalt fel a javaslat ellen.

Közben Gaál Gaszton megbízásából két 
képviselő magyarázatot kért Bethlen mi
niszterelnöktől, aki kijelentette, hogy ki
jelentését nem vonatkoztatta Gaál Gasz- 
tt nra.

sérete az eredeti program szerint 
péntek estig maradnak Bukarest

ben.
Ami a középeurópai gazdasági -szö

vetség tervét illeti, úgy tudják, hogy >
Benes a közé;európai szövetségre' 
vonatkozóan kész javaslatokkal jön

Bukarestbe
és ezeket a külügyminiszterek pénteken 
tárgyalják.

a Savoy a 35 újra elindul és minden 
eszközzel ellátta magát, hogy le

szabhasson.
Mint Parisból jelentik, oslói jelentések 

szerint
még mindig nincs semmi hír Guil- 
baiid francia pilóta repülőgépéről, 
amely Amundsennel és még négy 
utassal startolt vasárnap Kingsbay- 
ból az Itália hajótöröttéinek Ic’ku- 

tatására.
Azok a hírek, hogy Guilbaud és Amund
sen leszálltak Nobilc sátra közelében, 
nem bizonyultak valónak és Oslóban 
óriási az aggodalom Amundsen sorsa 
miatt.

Höl norvég sarkkutató felszólította 
a kormányt, hogy szervezzen azon
nal expedíciót Amundsen fe'kutatá- 

sára.
Javasolta, hogy kérjék fel a Malginl 
orosz jégtöröbajó parancsnokát, hogy 
kutasson Amundscuék után, mert a hajó 
körülbelül ugyanazon a vonalon halad, 
amelynek irányában a francia repülőgép
elindult. Maga Höl a Krasin orosz jég
törő fedélzeten akar a Spitzbergákra 
jutni, hogy szinten résztvegyen a kuta-

kal vizsgáltatta meg, akik megálla
pították, hogy Hatvány állapota a 
fogházban rosszabbodott és állapo
ta olyan, hogy feltétlenül gyors or
vosi beavatkozásra és állandó orvo

si felügyeletre van szüksége.
Az orvosszakértők véleménye alap

ján Hatvány kérte, hogy a rabkórház
ba mehessen és a gyüjtöfogház rabkór
házának orvosaival kezeltethesse ma
gát. A kérelme felett a perrendtartás 
értelmében az. igazságügyminiszter • fog 
dönteni, bizonyosra vehető, hogy Hat
vány kérelmét teljesíteni fogják.
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Ki a kommunista?■>
Tarda bánáti községben tovább 
folyik a nyomozás a kommunis- 

ták után
Becskerekr'l jelentik: Torda bánáti 

köz égben a csendőrség már néhány hét 
Vita titkos kommunista szervezkedés 
ügyében folytat nyomozást. Két héttel 
ezelőtt a nyomozás során — mint is
meretes — már letartóztattak hat kom
munista gyanús embert, akiket kihallga
tásuk után beszállítottak a becskerekl 
ügyészség fogházába, de innen kihallga
tásuk után szabadonbocsájtották őket.
( Néhány nappal később a csendórség 
ismét elfogta a gyanúsítottakat és a beo- 
gradi Uprava Gradának adta át, de on-> 
nan szintén elengedték mind a hat. em
bert. A csendőrség erre Noviszadra szál
lította őket, de az ottani ügyészség nem 
Ss vette át a csendőrség foglyait. Azóta 
ezeket az embereket naponta a csendőr
ségre idézik kihallgatás végett,<s a nyo
mozásnak most az az újabb/fejleménye, 
hogy Csikós István és Csikós János tor
ja i munkások,- akik szintén kommunista 
szervezkedés gyanuja/alatt állanak, or
vosi látlelet alapján,feljelentést tettek a 
csendőrök ellen. z-

A magyar Kúria megsmisitette 
Magyar József újságíró ötévi 

fogházbüntetését
Magyar József és Pécs József láza
dni bünpörében a Kúria fölmentő

* ítéletet hozott
’ « ’ TV.
’Budapestről Jelentik:' Magyar József 

liirliipiró Pécs’jugoszláv megszállásának 
megszűnte után tudvalevőleg hosszabb 
időt töltött Jugoszláviában, igy Szubo- 
ticán is az, emigrációban. Hazatérte után 
a bűnügyi í eljárások egész sora indult 
meg ellene és a vele együtt hazatért 
Pécs József vendéglős ellen. Az egyik 
ilyen' eljárás azért indult meg Magyar 
és Pécs ellen, mert az ügyészség vád
irata szerint, a megszállás alatt 1921 
februárjában egy Pécsett tartott szo
cialista népgyülésen több szónok szóba- 
liozta a Somogyi-Bacsó gyilkosság ügyét 
és a vádirat szerint Pécs József meg
nyitóbeszédében hevesen kikelt a ma
gvar nemzetgyűlés tagjai ellen és kije
lentette, hogy az orosz kommunistákhoz 
fognak Somogyi és Bacsó meggyilkolá
sa miatt fordulni. Magyar József pedig 
szintén igen élesen támadta a magyar- 
országi kormányzatot.
''A z ügyészség felségsértés cimén emelt 
vádat Magyar József és Pécs József el
len, a pécsi törvényszék azonban an
nakidején bűncselekmény hiánya és el
avulás címén felmentette mindakét vád
lottat. .A pécsi Ítélőtábla ezzel szemben 
lázadás bűntettében mondotta ki mind
két vádlottat bűnösnek és őket öt-öt évi 
államíogházra Ítélte.

A Kúria csütörtökön tárgyalta az 
ügyet és megsemmisítette a tábla ítéle
tét. Magyar Józsefet cs Pécs Józsefet 
Iclmcntettc az ellenük emelt vád alól.

Jó eredmények a szuboticai 
gimnáziumban

1058 tanuló közül 294 bukóit msg
A szuboticai főgimnáziumban szerdán 

délután fejeződtek be az érettségi vizs
gálatok a szerb és magyar tagozaton. 
Az eredmény valamennyi osztályban 
sokkap jPKfeü, mint a mult évben: 1058 
tanuló közül összesen 294 bukott meg 
és ennek is csak egy kis százalékát 
utasították osztályismétlésre. A gimná
zium igazgatóságának statisztikai ki
mutatása szerint a bukás-százalék 27.8, 
vagyis az eredmény harminc százalék
kal Jobb, mint a mult évi. A magyar 
t; 'ozaton a nyolcadik osztályban tizen- 
b ít tanuló közül egy bukott meg az 
n , mlyvizsgán és tizenhatot bocsátottak 
érettségi vizsgára. Ezek közül az érett- 
■ ’ vizsgát letették: Bodrics István,
P 'd a  Sándor, Hcrtnec Judit, Hoffmann 
b '.k y ,  Kunszabó György, Raus Edo, 
Só4: 1 •’szló. Jeles Írásbeli dolgozat 
?' pjáii felmentették a szóbeli vizsga 
-alól Faragó Imrét, Rácz Jenöt és Kli-

mes Andort A magyar tagozaton az 
érettségi vizsgákon öt tanulót Javító 
érettségire, egy tanalót pedig osztály
ismétlésre utasítottak.

A szerb-horvát tagozaton az osztálj'- 
vizsgán 23 tanuló közül 3 bukott el és 
2O-at bocsájtottak érettségi vizsgára, 
ebből 16-an érettségit tettek. Ezek név- 
szerint a következők: Demeter Imre, 
Heller Imre, Horváth Iván, Mikics Rú
zsa, Mandies Mirjana, Nádor Torna,

S O R S D Ö N T Ő  T A L Á L K O Z Á S
A z elhagyott férj és a hűtlen feleség találkozása a kolostor 

szobájában
A »A/s parókiát cimü regényünk egyik 

legizgalmasabb fejezete az, ahol Daudet 
leírja Richard Fénigan találkozását hűt
len feleségével.

Lydia, aki öngyilkosságot kísérelt meg 
elhagyatottsága felett érzett fájdalmában, 
lassan felgyógyult betegségéből és egy 
kolostorban, férje birtoka szomszédságá
ban várja a viszontlátás porcét Az asz- 
szony nagy változáson esett át, nemkü
lönben férje, aki szivében az alig behe
gedt sebbel, melyet felesége ütött rajta, 
oe mégis szeretettel most ott áll a ko
lostor szobájának ajtaja előtt:

Richard, amint egyedül maradt a fo
lyosón, habozott egy pillanatig. Az iz
galom gúzsba kötötte minden mozdulatát 
A szobában, aliol kétségtelenül várták, 
megszólalt egy hang, még mielőtt ko
pogtatott volna: »Szabad!« Régóta nem 
hallott, szelid, drága hang!

•Kitárt karokkal lépek oda hozzá, szi
vemre szorítom, mielőtt egy szót is szól
nék* *, — ezt fogadta meg magában. Lydia 
is nyakába akarta vetni magát s hosszú 
csókkal zárni le az ajkát. Lydia, amikor 
Richard belépett, a hóval eltömött hátsó 
ahlak előtt állott. A fehér ablak hátteré
ből karcsún és telten vált ki az alakja, 
rásimuló, rózsaszín gyapjú ruhájában: 
világosságtól elfordított szép fején föl- 
borzolódott finom, göndör haja, szemé
nek gyöngyházfényü szürkeségére ár
nyék borult Richard megállt, elfogódot- 
tan látta, hógy Lydia oly fiatal, oly szép, 
aminőnek legszenvedélyesebb álmaiban 
képzelte, do beburkolta valami kéjes va
rázs, amit gém ismert benne s amit talán

D a is y  c s a lá s s a l ju to tt a k ir á ly 
n ő i c ím hez

Pofozkodással végződött a be rlin i „N y á rk irá ly n ö “  m egvá
lasztása — H a a iu ry  elnöke boxba jnok — F ilm gyá rak  

csatája a szépségversenyen
Berlin, junius hó.

A Luna-park idei szépségversenye szo
katlanul viharos lefolyású volt. A vihart 
részben a mennyei rendezőség arrau- 
zsálta, amely negyedóránkint hordó- 
számra zúdította a vizet menydörgéssel 
és kisebbiaita szélvésszel a publikum 
nyakába, részben azonban a garni
*Nvárkirálynő«-ielöltek mindenre elszánt 
tábora. Ez a tábor nem hódolókból állt 
—- mint ahogy az szépségversenyeken 
szokásos — hanem nehézsúlyú üzletem
berekből. azoknak is a legcsunyábbik 
fajtájából: filmvállalkozókból. A nyár 
királynőjének megválasztását, amely az 
elmúlt esztendőkben kedves és mulatsá
gos szórakozása volt a köztársasági 
Berlinnek, az idén tönkretették a filme
sek. akik egyszerű reklámlehetőséggé 
sülvesztették.

A királynő-választásra elsősorban az 
Elchbcrg-film készült amelynek a sztár
ját. Lilian Harvevt pár hónappal ezelőtt 
az Ufa elszipkázta. Eichberg ur a hűtlen 
primadonna helyébe Becsben talált ma
gának egv tizcnnvolccvcs kislányt, akit 
Tilla Gardcnnak hívnak és ezzel szem
ben vörösesszöke ha iát visel. Tilla kis
asszonynak mindössze annyi közo van 
a művészethez, hogv a salzburgi Rein- 
hardt-félc ünnepi játékokon fellépett, 
mint statiszta. Mindegy. Eichberg fel
fedezte és a jövő szezonban őt akarja 
^kihozni*. Hogv a névtelen kislánynak 
nevet csináljanak, erre szolgált a nagv. 
I una-parki szépségverseny. Aki alkal
mazottja. hivatalnoka. segédrendezője, 
fotográfusa, direktora és ügynöke van 
az Eichberg-filmnek. az mind felvonult 
v;: ármp a Liina-parkba királynőt vá> 
lasztani, ugyanis — az itteni alkotmány 
szerint — a szavazócédulákat nem le 
hetett tetszés szerinti mennyiségben vá

Nagy Pál, Novákovlcs Ferdinand, Pó
lyák Mátyáu .Sztipics Vladiszláv, Saf- 
fer Jenő, Slballcs Veljkó, Spitzer Fe- 
renc, Taun}István.>Az Írásbeli dolgoza
tok alapján felmentették a szóbeli érett
ségi vizsga alól Sztlpics Andriát és Lcf- 
fert Ivánt A szubotlcai bunyevác ta
nulók közül különös tehetségével kitűnt 
Sztipics Andrija, akinek tehetségére a 
főgimnázium igazgatója fel fogja hívni 
a közoktatásügyi miniszter figyelmet is.

a másik férfi karjai közt szerzett meg: 
valami gonosz illatot érzett, ami vonzot 
ta és el is taszította, szerelemmel és őr 
jöngő dühvei részegítette meg.

Mozdulatlanul állt, két lépésnyire től»: 
s úgy érezte, hogy ha közelednék hozzá, 
ha megérintené, ujjai ellenállhatatlanul 
hurokká fonódnának e galambnyak kö
ré, hogy megbüntessék annak a másiknak 
cirógatásaiért. Ugyanakkor a szive fö
lött érzett Irtózatos égés figyelmeztette, 
hogy betegsége újra erőt vett rajta. És 
miközben hirclen, erőszakosan keresztül
cikáztak rajta ezek az érzések, s a sírás
nak heves vágyában olvadtak össze, le
sütötte fejét s tompa hangon, remegő al
sóajakkal mondta:

— Jónapot, Lydia.«
Akik a »Kis parókiá«-ra igényt tarta

nak, töltsék ki az alábbi lapot és egy le
velezőlapra ragasztva juttassák a Bdcs 
megyei Napló kiadóhivatalába.

Kérem alanti címemre
D a u d e t:

K I S  P A R Ó K I A
című híres regényét bekötve m eg
küldeni. A  15 dínáros vételár 
beküldésére kérek postatakarék
pénztári befizető lapot.

Cim «» /•

Lakhely:

sárolni, hanem a belépőjegy szolgált 
szavazólapul.

Tilla kisasszony ma már biztosan 
»Nyárkirálynő« lenne, ha nem let* volna 
az Ufónak is egv jelöltje, akit ez a 
film-érdekcsoport szintén meg akart ko
ronáztatni. Az ellenjelöltnek Daisy Lang
ner a neve és ezideig gépirókisasszony 
volt a filmgyár irodájában. Magas, jól 
megtermett, szőke lány, busz eszten
dős és dirckt kellemetlen arcú. Ha a 
zsűri igazságosan választotta volna ki 
a körülbelül kétszáz jelentkezőből a hu
szonöt királyné-jelöltet, a szőke Daisy 
be se került volna a döntőbe. Igv is csak 
a 24-es számot kapta meg nagynehezen.

A huszonöt kiválasztott este nyolctól 
tízig könnvü estélyi ruhában dcfiliro- 
zclt fel-alá ecv nyitott terrasszen. A 
rúzs és púder alatt kékek voltak a hi
degtől. De mit meg nem tesz az ember 
egv koronáért! Tiz-tizenöt feltűnően 
szép lánv akadt köztük, akik joggal fa- 
gyoskodtak abban a reményben, hogy 
a szavazók kegye őket juttatja a hajó
hinta mellé épített trónra. Szegénykék 
vacogva szekták hóditó és csábitó bálv- 
mosolvaikat a mélven tisztelt közönség 
ama lelkesebb és kitartóbb részére, 
amely r.cm hagyta magát az időközön- 
kínt kiújuló záportól hazakergetni. . .  
mit seitettek ezek a gyanútlan tündé
rek. hogv kár a benzinért, mert itt két 
autszeider közt dől el a harc. akiknek 
a szervezetei élctre-halálra küzdenek a 
bejárati pénztáraknál egymással. Eic’i- 
berg ur. aki személyesen dirigálta gc- 
ncrálstábját, hamarosan felfedezte, hogv 
az Ufa-legénvek ötperccnkint eltávoznak 
a kijáraton és nyomban vissza is térnek 
uj jeggvel. Ezt a trükköt nem lehetett 
megakadályozni, legfeljebb utánacsinálni. 
A Tflla-párt hozzá is látott a munkához.

olvan buzgalommal.- hogy amikor tizen
egy óra után néhány ' per-pcel megkezd- 
ték a szavazatok összeolvasását, niár 
az első turnusokban nyolcvan-száz voks- 
sal vezetett az ő Jelöltjük a írabális 
Daisy előtt. A többi versenyző ken- 
terben lemaradt. Fél tizenkettőkor még 
mindig a vörös bécsi lány vezetett. Az 
Ufa-kortesek a legsötétebb nemzetiségi 
izgatást fejtették ki és azzal igyekeztek 
megdolgozni a semleges szavazókat, 
hogy Berlin szégyene lenne, ha egv kül
földi mozityuk öltene fel a nyár király
nőjének hermelin palástját. Az agitáció 
nem használt, háromnegyed tizenkettő 
felé még mindig körülbelül ötszáz-öt
száz arányban állt a két vcíélytársnö 
és a küzdelem teljesen nyíltnak látszott, 
Hogy ezután mi történt, azt senki sem 
tudja hitelesen. Tény az, hogy amikor 
félóra múlva a választást befejezték, 
Daisy Langner kisasszony lett első 3.380 
szavazattal, szemben Tilla Garden 6R.3 
voksával. A többiek: Anny Ann berlini 
színésznő, Trude Ströchler táncosnő. 
Tutti Bielandt egy Tizian-szépség, a ti- 
zenhetéves Iliidé Urbach és a kis Wall-' 
traut Liick egyenkint kót-bároinszázat 
tudtak csak összehozni. Az eredmény 
megállapítása után ordilozás és pofonok 
csattogása hallatszott a zsűri szobájá
ból, (egyesek szerint Eichberg adta, 
mások szerint Inkább kapta), a vereke
désnek azonban hamarosan vége sza
kadt. mert a zsűri elnöke, Franz Die- 
ner, a nehézsúlyú boxbajnok közbelé
pett és fizikai fölényével, hogy úgy 
mondjuk, kiegyenlítette az ellentéteket. 
A választást mindamellett megsemmisí
tették, mert az Eíchberg-párt egy jegj:- 
zökönyvet produkált, amelynek tanúsá
ga szerint az egyik pályázó. Irene Hitt. 
mar beismeri, hogy megvesztegették, 
bogy a felvonulás alkalmával számot 
cseréljen a győztes Langler kisasszany- 
nyal, aki ennek a trükknek köszönhet
te a kapott voksok egy részét A ver
senyben lemaradt huszonhárom lány 
boldog örömmel vette tudomásul a vá
lasztás megsemmisítését, azonban me
gint csalódtak, mert az Ufa-párt közben 
csellel magához kaparintotta a koronát 
és nem törődve a zsűri határozatával, 
mialatt a bizalmifcrfiak bent ' veszeked
tek, orvul nieghorondztatták a tavalyi 
győztessel, Margit Kraemer-rel a jelölt
jüket. A fiat accompli előtt azután a 
zsűri is meghajolt és igy lett Daisyból 
mégis az :1928-as nyár királynője. A 
tiszteletére rendezett bankett azonban 
már nem folyt le. egész simán,,mert az 
ellenpárt tüntetőleg..távolmaradt és csak 
az ajtóból, megt a “ nyitott ablakokon- 
keresztül ordítozott be:

— Csalás!
— Schiebungl

/’ — Amilyen a nyár, olyan a király
nője.

Kétségtelen, hogy Daisy Langner nem 
egészen korrekt módon jutottyclménez, 
utólag ugyanis megá’lapitotzak, hogv 
az ő táborkara már két nappal a szép
ségverseny előtt ezer belépőjegyet vá
sárolt s ezek a Jegyek döntötték el a 
választás kimenetelét. .

A tudósitó tárgyilagosságának bizo
nyítéka gyanánt megjegyzi, hogy vok- 
sát bár nem Daisy Langnerre, de nem 
is Tilla Gardenre adta le, hanem Tutti 
Biclandtra, aki egy drága pofa.

(s. k.)

9 0

Önvédelemből olt 
az odzsaci-i állatorvo

A törvényszék felmentette 
a vád alól

Szomhorból jelentik: A szombori tör
vényszék Vojvodics-tanácsa csütörtökön 
tárgyalta Hollander Mór odzsacii állat
orvos bűnügyét, akit az ügyészség szán
dékos emberölés bűntettével vádolt.

Hollander 1926 október 13-ikának éj
jelén Odzsacin revolverrel rálőtt Sípos 
Ferenc ottani legényre, aki a sötét uc- 
cán rátárnadt és a földre akarta teperni. 
A legényt a revolvergolyó szíven talál
ta és néhány perc múlva megölte.

A csütörtöki tárgyaláson a vádlott ál
latorvos azzal védekezett, hogy tettét 
jogos önvédelemből követte el. A le
gény a népiden uccuban megtámadta 
és ki akarta rabolni, ezért volt kényte
len revolverét használni.

Ezután Ficderer Ferenc és Satnmlcr 
Péter odzsacii községi rendőröket hall
gatták ki tanúként, akik elmondották, 
hogy a kérdéses éjszakán egy óra körül 
rcvolverdörrenést és nyomban utána 
hangos segélvkiáltásokat hallottak. Fut
va igyekeztek a hangok irányába és 
csakhamar rátaláltak a szerencsétlen Sí
posra, aki végső perceit élte. Érti János



1928. lunTus 22. . BÁCSMEGTEI NAPLÓ <s7. oldal
és Eaust Gyula kihallgatása után Manz 
Péter vendéglős adta elő, hogy SiPos a 
végzetes éjszakán az ö vendéglőjében 
iddogált, amikor azonban fizetésre ke- 
Tölt a sor, kiderült, hogy semmi pénze 
sincsen.

— Rögtön visszajövök és hozom a 
pénzt — mondotta ekkor Sípos és eltá
vozott. Ezután támadta meg az állator
vost, aki lelőtte.

Az áldozatot a tanú szerint faluszerte 
kötekedő és izgága embernek ismerték, 
aki lopás miatt büntetve is volt már.

A bizonyítási eljárás befejezése után 
dr. Maslrcvics Mihály tartotta meg vé
dőbeszédét, amelyben rámutatott arra, 
hogy a tanúvallomások során kétség
telen bcigazolást nyert, hogy védence 
jogos önvédelemben nyúlt a fegyverhez, 
mert a garázda legény ki akarta rabol
ni. A vádbeszéd elhangzása után a bí
róság kihirdette az Ítéletet, amely sze
rint Hollander Mórt felmenti, mert a tör
vényszék beigazoltnak látja az önvédel
met.

Az ügyész az Ítélet ellen felebbezett
■V

S z i i ^ panoráma

Mese a gyepről
Tanúm az ég és seregei/ hogy pont 

a legutolsó pillanatban vettem észre a 
zord intelmet. Késő vo lt'Jobb  lábom 
egy. rosszindulatú reflexmozdulattal 
lendített előre és a balszerencse gu- 
nyoros játéka folytán már rajta is vol
tam.. Ráléptem.
yRáJéptem a gyepre.

M ostr amikor némileg higgadtabban és 
Telekben lecsillapulva próbálok számot 
,vetni .a  hihetetlennel, úgy látom, hogy 
(mégis Aj óbban körül kellett volna néz- 
tnem, mielőtt e meggondolatlan rálé- 
pésre" vetemedtem.
•/Eszerint.;'*
' Mélyentisztelt parkőr ur, higyjen ne

kem, higyje el.nekem, hogy legtávolab
bi ̂ szándékaim' között sem foglalt he
lyet a törekvés, •. hogy belegázoljak. 
Parkőr ur, én tudom, hogy mi az a köz
rend, tudom, hogy mi az a gyep és fő
leg tisztában vagyok a tilalom fogal
mával.

Röviden: tudom, hogy a gyepre lépni
Slos. Hogy honnan tudom? Falragaszok
tól tudom, megkülönböztetett tiszteletem 
iagybirtok(^j| igen kedves csősz ur, to
pábbá egy regi kedves kabarédat röirénje 
R emlékeztet rá többek között, hogy a 
táblákról no is beszéljünk, a barátságos 
figyelmeztető táblákról, amelyek a vár
ható pénzbüntetést reklámozzák.

*
így szóltam volna, ha véletlenül velem

történik, ök  ketten nem szóltak igy. ök 
tetten szabályosan andalogtak a sétá- 
lyon és eleinte egyáltalán semmit se 
izóltak. Mire feleszméltek, már késő 
folt. Benne voltak a gyepben.

A csősz ruganyosán ugrott talpra. Ki
hágás voit jelen.

— Hát maguk nem tudják, hogy nem 
szabad rálépni? — csapott le rájuk mint 
egy tagló.

— Pardon — rémült meg a fiatalem
ber, aki éppen valami édeset akart mon
dani a természet szabad öléről — mire9

A füvek, iák és erkölcsök őre nénián 
mutatott a gyepre, amelyen négy cipó 
pusztításai éktelenkedett.

— Félre rendelkezett — lépjetiek azon
nal félre . . .

— Szemtelen — mondta erre a kis
lány és mcgvcíőcn fordított hátat a 
csősznek.

— Rendelet van rá — üvöltött a busz 
ember és felmutatott a táblára.

— Ott van tessék clolva ni!
Mindnyájan felnéztek.
_ Hol0 — csodálkozott el a kislány.
A zord'csősz szintén nagyon clcsodál

kozott ebben a pillanatban. A tablaro 
ugyanis elánt a tilalom. A peremen k- 
jókedvű madár tárgyait és szárnyukkal
takarták el a pénzbüntetéseket

(de. ló.)

[odern lé r f ir u h a -
s ia b lsx a tl tatilo<yamr“

|e .» k«»»■ W J' ;
kleket au ;, ö.-i 4 k

u t ó  T a  m  a  s
w ab ón n ster  Pu'jo ic«. T rezi n, > « ' • ”  

k e p a e  m .llett. N é p k » r r * l

LEG Ú JA BB HÍREK
C s ü tö rtö k  • es te  vé res  tü n te té s e k  

v o lta k  Z a g re b b a n
A tüntető diákok elbarrik ídozták m agukat — Ae összeütkö

zésnek egy halottja é s  tizenhét sebesttítje van
Zagrebből jelentik a késő esti órák

ban: Zagrebban a tüntetések csütörtök 
este kiújultak és véres eseményekre ve
zettek. Este félkilenc órakor

a tüntető diák ik betörtek a Korzó* 
káyéházba, amelynek berendezését 
teljesen szétrombolták, majd az 
összetört bútordarabok és egy épülő 
ház mögé clhnrrífcá íoztAk magukat 
Az ucca hangos a lövöldözéstől.

A diákok mindenütt eloltják a villany és 
a gázlámpákat és a sötétben harcolnak.
A tüntetés dc-oda hullámzik a különböző 
uccukon, főkép a (iundulics ulica kör
nyékén. Az llica 28. számú ház egyik' 
második emeleti ablakából kövekkel do
bálták meg a csendőröket és néhány má
sodperc alatt itt is lövöldözés kezdő-

• A TKl*' *-•

dőlt. A rendőrség több helyen összeüt
között a tüntetőkkel cs több rendőr is 
megsebesült.

A veres tüntetésnek este <iz óráig 
tizenhét scbesültje és egy halottja 

van.
A ha'ott Jclics orvostanhallgató, a Ra- 
dics-párt egyetemi diákszervezetének el
nöke.

Radics Pavle és Baszaricsck holtteste 
pénteken reggel nyolc órakor érkezik 
meg Zagrebha, ahol a paraszt-otthonba 
ravatalozzák fel őket. A környékbeli fal
vakból érkező jelentések szerint nagy 
paraszttömeg készülnek pénteken Za- 
grebbe, hogy részt vegyenek a két kép 
viselő temetésén.

A bukaresti legfelsőbb törvényszék felbon
totta Károly volt trónörökös házasságát

Károly herceg és H eléna hercegnő ügyvéd ek k el k ép v ise l
tették m agukat a válóper tárgya’ásán

Bukarestből jelentik: A politikai kö
rök és a közvélemény óriási érdeklődé
se mellett

a bukaresti legfelső törvényszék 
csütörtök délután tárgyalta Helena 
hercegnő válókeresetét Károly volt 

trónörökös ellen.
maguk nem jelentek meg aA felek 

válóper tárgyalásán, hanem ügyvédek-1 bezhető.

kel képviseltették magukat. A törvény
szék öt birából állt és elnöke a legfel
sőbb törvényszék elnöke volt. A válóper 
tárgyalása zárt ajtók mellett folyt és

rövid tanácskozás után a legielsöbb 
törvényszék kimondta a házasság 

felbontását.
A döntés öt napon belül megfclcb-

Im p o z á n s  ré s z v é t m e lle t t  
te m e tté k  e l S z tr i l ic h  B é lá t
Számo3 radikális k ép v ise lő  veti részt a szentai 

k ép viselő  tem etésén
Szentáról jelentik: Impozáns részvét 

mellett helyezték örök nyugalomra csü
törtökön délután Sztrilich Béla nemzet
gyűlési képviselőt. A gyászszertartásra 
az ország minden részéből érkeztek 
résztvevők, a Vajdaságból épiigy, m’nt 
Délszerbiából. A temetésen a szentai já
ráshoz tartozó községek, a különböző 
hitközségek, pártok és társadalmi egye
sületek is képviseltették magukat. Szu- 
boticáról Maiiojlovics Dusán főispán, 
dr. Miladinovics Radivoj közjegyző és 
dr. Rafajlovics Milos ügyvéd érkeztek 
a temetésre, inig a parlament képvise
letében dr. Laloscvícs Jócó, Szretenovies 
Szreten és Vuics Dimitrije képviselők

radikális párt és a klub gyászát tol
mácsolta. Utána Kovoszel János a ró
mai katolikus hitközség nevében búcsúz
tatta cl a halottat, majd (iyorgyevics 
Szlobodan polgármester méltatta az el
hunytnak Szenta város fejlesztése kö
rüli érdemeit.

Ezután elindult a gyászmenet. A ko
porsó el volt borítva virággal és még 
négy külön kocsi vitte a sok koszorút és 
virágot, amelyekkel cl'ialmozták a rava- j 
ti-lt Sztrilich Béla tisztelői és barátai. 
A sírnál Szrctcnovics Szreten nemzet
gyűlési képviselő beszélt, majd Vuics 
Szávó, a szentai radikális klub elnöke 
búcsúztatta a halottat, akiről mint a ma-

jclentek meg. Szenta város képviseleté- gvar-szerb harmónia cs barátság egyik
ben Gyorgyevies Szlobodan polgármes
ter jelent meg a gyászházban.

Pécsi Béla plébános négy órakor 
kezdte meg a gyászszertartást fényes 
papi segédlettel. Dr. Laloscvícs Jócó a

legigazibb és legőszintébb bajnokáról 
emlékezett meg.

Ezután leeresztették a koporsót a sírba 
cs a többezer főnyi közönség lassan szét
oszlott.

/ Í z  öreg platán nem akar 
megvénülni

Trstenó, június hó.
A hegyek sorra eimuradoznak, elszök

nek mellű, iink, akár a temetéseken a 
gydszkiséret, amikor egyre kevesebben 
buktatnak a koporsó után és a végén 
szinte egyedül murád a halott. A kopdr 
sziklaóríások dombokká szelídültek, a 
panoráma ijesztő fensége csendes bájjá, 
amit csak kicsinyítő jelzőkkel lehet kel
lőkép méltatni és érzékeltetni. Édeske. 
Kedveske. A fordu'ónál kápolna, ahom- 
lokzi. tele élénk színű falfreskókkal. 
Valami jámbor vándorfestő pingdlhatta, 
sok kékkel, pirossal és zölddel, amely
ből egészség és optimizmus árad. Illés 
a tüzes szekéren. Primitív ecset és pri
mitív fantázia, akarat tan hámorral, nines 
az a karrikaturista, aki ilyen kétségbe
esett arcot tudna festeni; a szekér alatt 
lobogó máglya és ülés rémülten hozza 
fel sovány ' lábszárait, amelyekbe már 
belekezdett a láng. Peje fölött két pu
fók angyal trombitál. Schogyse tudtam 
kitalálni, hogy miért trombitálnak ezek
ben a kritikus percekben? Egy fiúcska 
aztán fel világositol t : -

— Biztosan ■■ ők az égi tűzoltók.

Trstónéban van d\yíldg egyik legöre
gebb fája. A vén p’ufaf derekát húrom 
legény se képes ár/é.elni\ Madárdinasz
tiák fészkelnek az ágai között, száza
dokon át kísérte az emberiséget. A fa- 
,u csak későbben épü t köréje. Királyo
kat és nemzeteket látott letűnni, vad 
viharokat és kevés békességet. Rablók 
és ke.tonák tanyáztak az árnyékában és 
néha: eltévedt szeretők: öreg fa, pla
tán-nagyapó, ha beszélni tudna! A kis 
falu népe minden idejét a társaságában 
tölti, itt zajlanak le az ünnepségek, fák
lyás menetek, tdrsasvacsordk, lakodal
mak. A fa adja a keretet és a hátteret 
a helyiérdekű fényképésznek. Jegyesek 
és fiatal házasok itt fotografáltatják le 
magukat a hires platán alatt. Jó csengé
sű neve van. Kiillöidön épp úgy ismerik, 
mint nálunk. A Bacdcekerben is benne 
van, megcsillagozva, ami kitüntetés. De 
a platánban nincs semmi hiúság. Sze
rény és udvarias. A sétáló lányoknak 
halkan a fülükbe sugdos, eped, sóhajto
zik és nyögdcesel, mintha nem is szá
zadok múltak volna el fölötte, hanem 
esek húsz esztendő, bókol és izgatottan 
hajladozik a leandcrszugu estében, akár 
egy kölyök cseresznyefa.

(t. I.)
*

VÁROSI SZÍNHÁZ. Hétfő, junius 25, 
délután három órakor ifjúsági elő
adás: Julro, dán i nőé (Reggel, dél és 
este). Irta: Niccodemia. Este fél ki
lenc órakor: Nasilno ukonaéivanje 
(Kényszerbcszállásolás), vígjáték há
rom felvonásban. írták: Arnold és 
Bark.

Kedd, június 26. este fél kilenc órakor 
ünnepi díszelőadás az lbsen-ccnten- 
uárium alkalmából: Kora. A címsze
repben Lidia Mansvctova.

Poincare bejelentette a frank stablizálását
A stab ilizálás előnyt jelen t Franciaországra á llam adósságai

nak v ’sszttfízetésénél
Párisból jelentik: Poincaré a kamara 

csütörtök délutáni ülésén nagy beszé
det mondott, amelyben az általános po
litikai helyzettel foglalkozott. A minisz
terelnök beszédé során kijelentette, hog\ 
véleménye szerint elérkezett a frank sta
bilizálásának ideje.

Igaz ugyan — mondotta Poincaré 
hogy a kormány eredetileg azon az ál
lásponton volt, hogy a frank árfolyamát 
emelni kell legalább is olyan mértékben 
hogy az angol font ne kerüljön többe 
száz franknál, mivel azonban az ezzel 
kapcsolatos hátrányok nagyobbak lettek 
volna mint az előnyök

a kormány már most a frank sta
bilizálása mellett döntött

Á stabilizáció a közhittel ellentétben

nagy előnyt jelent Franciaország külső 
államadósságai szempontjából is. Igaz 
ugyan, hogy Franciaországnak a mainál 
magasabb frankárfolyam mellett keve
sebbet kellene visszafizetnie Anglia és 
Amerika részére, másrészt azonban jó
val kevesebb frankot kapna Németor
szágtól jóvátétel fejében.

Tekintve, hogy Németország jóvá
tételt kötelezettsége jóval nagyobb, 
mint Franciaországnak Angliával 
és Amerikával szemben Icnn't’ó 
adóssága, a frank árfo'yamának fel- 
értékelése veszteséggel és nem nye

reséggel járt volna.
A kormánypárt nagy tapssal fogadta 

Poincare beszédét, a szociáldemokraták 
és radikálisok azonban feltűnő közöny
nyel hallgatták végig.

— Elstilyedt román gözös. Bukarest
ből jelentik: A Szíria nevű román gőzös, 
amely Gáláéból éptiletfát szállított Sza- 
lonikiba, az Egei tengeren vihar követ
keztében elsüllyedt. A kapitány cs a hajó 
huszonöt főnyi legénysége úszva meg
menekült.

— Halálos bányaszerencsétlenség. 
Anináról jelentik: Az aninal bányában 
szerdán halálos szerencsétlenség történt. 
Az egyik tárna beomlott cs a romok 
Motzik Ferenc és Daltzky Ferenc bánya
munkásokat maguk alá temettek. A sze
rencsétlen munkásokat holtan húzták kj 
a törmelékek alól.

— Kétszázötvcnkilenc óráig táncolt 
a chlcrgói táncverseny két győztese. 
Chicagóból jelentik: Chicago és Newyork 
várcsközi táncversenyt rendeztek, ame
lyen száz kuszánkét táncoló pár vett 
részt. A verseny tiz és fel napig tartott 
•• a győztes pár kétszázötvcnkilenc órát 
táncolt egyfolytában. A győztesek 3000 
dollár jutalmat kaptak.
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Meghalt Ballagi Aladár. Budapest
ről jelentik: Súlyos vesztesége van a 
magyar tudományos világnak: Ballagi 
Aladár történettudós csütörtök reggel 
hosszú szenvedés után hetvennégyéves 
korában meghalt. Pályája a budapesti 
református teológiáról indult ki és a 
sárospataki akadémián keresztül veze
tett a budapesti egyetem katedrájára és 
a Magyar Tudományos Akadémiára. 
Pályája többször érinti a politikát is. 
Az 1905. évi nemzeti ellenállás idején 
Kossuth-párti programmal Budapesten 
képviselővé választották, azonban csak 
egy cikluson át volt tagja a magyar 
képviselőháznak és ezután csak tudo
mányos munkásságának élt. A legna
gyobb feltűnést az a küzdelem keltette, 
amelyet Szegfű Gyula »A száműzött 
Rákóczi* cimii munkája ellen indított 
egy akadémiai felolvasáson, valamint az 
a nyelvészeti polémia, amelyet Simonyi 
Zsigmonddal, a Magyar Nyelvőr hajda
ni szerkesztőjével folytatott. A múlt év 
februárjában könnyebb agyvérzése volt 
cs azóta állandóan betegeskedett. Erő
sen elhatalmasodott véredényelmeszese- 
dése is cs csütörtökön hajnalban három 
órakor meghalt. Ballagi Aladárt szom
bat délután temetik az Akadémia elő
csarnokából.

— Noviszadnak be kell terjeszteni 
zárszámadásait a tartományi számvevő
séghez. Noviszadról jelentik: A belügy
minisztérium átiratban szólította fel No- 
viszad várost, hogy tizenöt napon belül 
terjessze be az összes zárszámadási ada
tokat a tartományi számvevőségnek. A 
város a miniszter döntése ellen panasz- 
szal fog élni az államtanácshoz.

— Az érettségi vizsgálatok eredmé
nye a szombori gimnáziumban. Szom- 
borból jelentik: A szombori főgimnázi
umban szerdán fejeződtek be az érett
ségi vizsgálatok, amelyeket miniszteri 
biztosként Magarasevics Dimitrije, a 
kultuszminiszteri államtitkár vezetett. 
Az Írásbeli vizsgálatra huszonkét ta
nuló jelentkezett, akik közül egy ta- 

. nulót egy évre visszavetettek. A szó
beli vizsgálatok három napon keresztül 
tartottak és ezen öt tanuló három hó
napra bukott el. Az érettségi vizsgála
tok eredménye a következő: kitünően 
érett: Temcrinac Dusanka, jelesen éret- 

j. tek: Veres Imre, Hcxner Vilma és In- 
hof Isttván, jól érettek: Bcrgl Miksa, 
Landau Róza, Sztankovics Sztanko, Do- 
roszlovacski Darinka, Vakanyac György, 
Slavicska Vladiszav, Rakelics Rado- 
szlav, üudurics Mihály, Marinkovics 
Milenko, Kálmán Mária, Saucrborn Ilon
ka és üradinszki Radivoj.

— Temcrin község tiltakozása a Ro- 
thermere-akclő ellen. Noviszadról je
lentik: leinci'iu képviselőtestülete Ko
vács József demokrata indítványára 
szerdai ülésén állásticglalt a Rothcrmcrc- 
akció ellen

— Megtámadták a kalauzt, mert a je
gyet kérte. Noviszadról jelentik: Mor
csok András és Vazár Milos kiszácsi 
földmivcsck jegy nélkül felszálltak a No- 
viszad—szuboticai vonatra Mikor a ka
lauz a jegyet kérte tőlük, kapával támad
tak rá. A bíróság Morcsokot negyvenöt 
napi fogházra Ítélte, Vázáit felmentette.

— Levágta ellenfele orrát. Noviszad- 
ró! jelentik: A noviszadi törvényszék 
jog -rösen bal hónapi fogházra Ítélte 
Hrudicn Pál kiszácsi földmivest, aki ve
rekedés közben bicskával levágta ellen
fele, Szabados Mihály orrát.

— Letartóztattak, mert rémhírt ter
jesztett. Noviszadról jc’cntik: A bácska- 
petrováci tresendőrség letartóztatta Al
lies Janka földmivest, aki a beogradi ese
ményekkel kapcsolatban azt hircsztcltc, 
hogy forradalom tört ki az országban.

— Péntektől kezdve délután tárgyal 
a szuboticai harmadosztályú adókivetö 
bizottság. A szuboticai pénzügyigazga
tóság közli, hogy a harmadosztályú ke
reseti adót tárgyaló bizottság és a jöve
delmi adófelszólamlási bizottság, amely 
IS-ikán kezdte meg működését, péntek
től kezdve nem délelőtt, hanem délután 
fog működni. Mindazok az adófizetők, 
akik délelőttre vannak beidézve, délután 
tartoznak megjelenni az adóügyeket tár
gyaló bizottság előtt a pénzügyigazgató- 
sá g épületében. Az adókivető bizottság a 
IS. számit teremben, a fclszólainlási bi- 
zotság a 7. számú szobában tárgyal. J

— A vajdasági munkáskamara Ingye
nes ismeretterjesztő c'öadása. A vajda
sági munkáskamara szuboticai csoport
ja junius hó 24-én este kilenc órakor 
ismeretterjesztő előadást rendez a Vá
rosi Színházban. Az előadás keretében 
dr. Markovics Danilo szláv és dr. Me
zei István magyar nyelven ismertetik 
a ncmibetegségeket és az ellenük való 
védekezést. Az előadást mozgófényké
pekkel illusztrálják. Belépődíj nincs.

— A Tiszába ugrott egy szcntal var
róleány. Szentáról jelentik: Csütörtö
kön délelőtt a tiszai zsilip közelében a 
Tiszába vetette magát Molnár Julia ti
zenhatéves szentai varróleány. A hídon 
szolgálatot teljesítő rendőr észrevette a 
fuldokló leányt, akit a hajósok segítsé
gével sikerült kimenteni a vízből. Be
szállították a kórházba.

— Noviszadon összeállították a jöve
delmi adókivetö bizottságot. Noviszad
ról jelentik: Noviszadon szerdán alakí
tották meg a harmadosztályú jövedelmi 
adókivető bizottságot, amely mintegy 
négy és félezer adóügyet fog tárgyalni. 
A bizottság elnöke Radivojevics Sztcván 
mérnök lett.

— Halálos párbaj a szálláson. Novi
szadról jelentik: A noviszadi semmitő- 
szék csütörtökön foglalkozott Kovács 
Jenő martonosi gazdálkodó bűnügyével. 
Kovácsot, aki verekedés közben 1927 
május 22-ikcn megölte Zsivanov Milán 
martonosi földmivest. a szuboticai tör
vényszék halált okozó súlyos testi sér
tésben mondotta ki bűnösnek és öt évi 
fegyházra ítélte. Az ítélet a fclcbbvi- 
tcli bíróság és csütörtökön a semmitő- 
szék is helybenhagyta.

— Vrbászon a növendékek fe»Ie elbu
kott a gimnáziumi érettségin. Noviszad
ról jelentik: Kedden fejezték be a vrbuszi 
állami gimnáziumban az érettségi vizs
gálatokat. A vizsgára jelentkezett busz 
tanuló közül csak tizen tették le az érett
ségit. Ehhez hasonló kedvezőtlen ered
mény a vrbászi gimnáziumnál még nem 
fordult elő.

T E R R A S Z  MOZI P A L IC S
A na^yvcndóglö káveh-záhan c üiörtök és 
péntek, jun us 2J-22.-én este léi 9 órakor

A R IÓ I PO K O L
Dráma 6 íe.vonásban Norbett J ques regény3 

uíán. — Fóazercp.uk:

Ernst Deutsch, Suzi Vernon, Vivian Gib:on
rmi

— Jugoszláv zarándokok Magyaror
szágon. Dolnji-Miholjac községből szom
baton négyszáz bucsus indult útnak, 
hogy a magyarországi Mária-Gyüd bú
csú já róhely re zarándokoljanak. A béke
kötés óta ez a második eset, hogy ju
goszláv hatóságok megengedik jugo
szláv lakosoknak mag.v arországi bu- 
csujáróhcly látogatását. Bácskából és 
Bánátból a közeli napokban újabb cso
port zarándokol Mária-Gyiidre.

— Vasviliával támadt haragosára.
Noviszadról jelentik: A pancsevói tör
vényszék Ko'.ankov Milos botosi föld- 
inivclöt súlyos testi sértésért hat havi 
börtönre Ítélte, mert az Eibisán Zorán 
földmivest vasvillával súlyosan megsebe
sítette. A felebbvitcli bíróság és szerdán 
a semmitöszék az ítéletet helybenhagy
tak.

— Kiadják Bulgáriának a csehszlovák 
hajós*ársF!ság Noviszadon elitéit sikkasz- 
tóját. Noviszadról jelentik: Szlavik Fe
rencet, aki évekkel ezelőtt a csehszlovák 
hajóstársaság noviszadi fiókjánál 320.000 
dinárt sikkasztott, csütörtökön töltötte ki 
három évi fogházbüntetését. Szláv ikot 
nem helyezték szabadlábra, mert a szó
fiai rendőrség diadatását kérte Bulgá
riában elkövetett bűncselekményei miatt.

pÖRSA, sA} '.-*f' *s t-r
B

tökéletesen szabályozza az emésztést, 
llsztitja a gyomrot és a beleket, meg 

szünteti a gyomorégést.
Gyógyszertárakban és drogériákban 

egy csomag 4 dinár 4^

— Betöröbanda a vádlottak padjál.
Bccskcrekröl jelentik: A becskcrcki tör
vényszéken csütörtökön tárgyalták Ko- 
várcvics Iván vranjevói borbély, Pctro
vics Dávid vranjevói napszámos, Mol
nár István kovácsinas és Szuboticski 
Sztcván cukrászinas bűnügyét. A vád
lottak betörőbandát alakítottak és be
törtek Popov Angelina lakására, ahon
nan ékszereket és pénzt vittek el. Ko- 
vácsevics ezenkívül ellopta Vujevics Ti
ma gazda pénztárcáját is. A bíróság a 
bizonyítási eljárás befejezése után Ko- 
vácsevicset egy évi börtönre, Pctrovics 
Dávidot nyolc havi, Mo’nárt és Szubo- 
ticskit cgy-egy havi fogházra Ítélte.

M o d e r n  f é r f i r u h a -
szabászati ta n fo ly a m ra
helybeli Je'en kexő.’cet ju*. 18 -ik l. vidé* 
I ieket au ;. 6 - Ík i kezdettel fe lve t:

F u t ó  T a m á s
szab m star Fu’>o icn, T rezi’ m  ul. 

Csirkep ac rae'lett. N é p k ö r r e l  íz e m  en

— A hivatalos nyár. Junius 21-ikéii 
beköszöntött a hivatalos nyár. Junius 
21-ikéíöl kezdve a napok rövidtbbek. A 
naptár szerint tehát nyár van, csak az 
szükséges, hogy ezt a tényt az időjárás 
is igazolja.

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet 
jelenti: Egyelőre még változékony idő, 
később javulás várható.

— A noviszadi közigazgatási bizott
ság ülése. Noviszadról jelentik: A vá
risi közigazgatási bizottság pénteken 
délután hat órakor tartja június havi 
rendes ülését.

I — A noviszadi felebbvitcli bíróság 
i nyári szünete. Noviszadról jelentik: A 
noviszadi felebbvitcli bíróságnál a nyári 
szünet július elsején kezdődik és két hó
napig tart. A szünet alatt csak dr. Pav- 
lovics Torna polgári tanácsa fog tárgya
lásokat tartani.

— Betörés Sztarifutakon. Novisz d- 
rói jelentik: Varga Mihály sztarifutaki 

i földmives szerdán délután feleségével a 
' mezőn tartózkodott. Délután két idegen 
I jelent meg a házban, akik a gazdát ke
resték s mikor a fin megmondta, hogy 
nincs odahaza, az egyik ember két dinárt 
adott a fiúnak, hogy a boltból hozzon 
cigarettát. Mig a gyerek odajárt, a két 
idegen kifosztotta a lakást. A betörők 
tízezer dinár értékű holmit vittek ma
gukkal. A nyomozás megindult.

Hasszorulás, rossz emésztés, erős 
bomlási cs erjedési folyamat a gyomor- 
bélliuzamban, bélbaktérium- és gyomor- 
savtultengés, a nyelv gyulladása, az 
arcbőr és a háton mutatkozó kiütések, 
valamint karbunkulusok a természetes 
»Ecrcnc József* keserüviz használata 
mellett visszafejlődnek. Számos gya
korló orvos a Ferenc József vizet már 
évtizedek óta mindkét nembeli felnőt
teknek és iskolás gyermekeknek kitűnő 
sikerrel rendeli. Kapható gyógyszertá
rakban, drogériákban és füszerüzletek- 
ben

KÖZGAZDASÁG
IJjra kisért a belső kölcsön. Beugród

ból jelentik:* Az állami jelzálogbank 
még mindig nem ejtette cl azt a tervet, 
amely egy bc'sö kölcsönnek a kibocsá
tására irányul. Ez a belső kölcsön két- 
liárorn zázinillió dinárról szólna és a 
célja az vo'na, hogy a bank eladja a 
zálogleveleit, mégpedig aranyparitáson 
és hét százalékos kamatozás mellett. A 
beavatottak szerint erre a be sö köl
csönre már az összes előkészületek 
megtörténtek, csak Gyurisics Vojinnak, 
a bank igazgatójának Londonból való 
visszaérkezését várják.

Az indiai Domovlnska-malom beszün
tette az üzemét. Beogradból jelentik: 
A malomipar válságos helyzete újabb 
áldozatot követeli. Az indiai Domovia- 
ska-malom beszüntette az üzemét és a 
tisztviselők nagy részét elbocsátotta. 
A malom egyelőre gabonaiizletekkcl ki
van foglalkozni. Az indiai malom eddig 
legnagyobbrészt exportra dolgozott és 
a budapesti Strasser és König cég tu
lajdona.

K IN TO R N A
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— Legutóbb is meghűltem a vonatban, 
mert szemben ültem a nyitott ablakkal.

— Miért nem cserélt helyet valakivel? 
— Nem lehetett. Rajtam kívül egy lé-

lek sem volt a szakaszban.

A fegyházban az inspiciáló tisztviselő 
megkérdezi az egyik rabot:

— Maga miért van itt?
— Egész vagyonomat egy benzin-

raktárba fék tettem.
— Es mi volt a vagyona9c «

z

— Egy szál gyufa.

Egv asszony panaszkodik:
—- Legjobban engem csapott l e 

házasságszédelgő!
— Hogyan?
— Feleségül vett.

Egy férj meséli egyik barátjának:
— Az orvos megtiltotta a feleségem

nek, hogy a konyhában foglalatosknd-. 
jék.

— Miért? Talán beteg?
— Nem ö, hanem én.

F L M

A Városi Mozi uj kettős 
műsora

„A borzalmak épzaks’ja" ús „Az áruiá 
női harisnyakötü ‘

A Városi Mozi péntektől kezdve szin- 
rekeriilö uj műsora olyan gazdag, mintha 
a tél kellős közepén, a fr#>czónban vol
nánk. Két érdekes film szerepel a mű
soron. amelyek közül az első »A borzal
mak éjszakltja* izgalmas dráma. Egy el
hagyatott farmon játszódik a cselekmény 
/• ilnkafferck közt gazdálkodó fehér em
berek körében. forró trópusi viharokban, 
nyomasztó, feszült légkörben folyik az 
é’cthalálharc két férfi között az asszon) - 
ért. A mindvégig izgalmas filmben van 
néhány figyelemreméltó felvétel, igv pél
dául az árvíz felvételei nagyon érdekesek 
és szépek. A két férfiszerepet James 
Kirkwood játssza, nagyszerű színészi 
eszközökkel adva vissza a két megsze
mélyesített alak ellentétes jellemét. Anna 
Nilsson sok átéléssel játssza a nőt, akiéi t 
a harc folyik és egy orvos alakjából 
Sheldon l.cwis csinál tökéletes kabinet- 
figurát.

A másik film omló női harisnya- 
kóló* kitűnő vígjáték. Egy titkos katonai 
okmány ellopása köré szövődik olyan 
kedves, ötletes és mulatságos bonyoda- 
!om, aminöt az inkább burleszkekre haj
ló amerikai vígjátékoktól ritkán kapunk. 
Egészséges humor és ellenállhatatlan ko
mikum vonul vég'g a filmen, amelynek 
középpontjában Raymond (iriffith, ez az 
egészen egyéni komikus áll. Nem csú
fítja cl magát, sőt e’lcnkezőlcg kínos ele
ganciával játssza végig szerepét és zsa
kettben. a fején cilinderrel fordul bele a 
vízbe és úszik a hullámverésben A sza- 
lónkoiuikiisoknak ahhoz a fajtájához tar
tozik, akik nagyon ritkák a filmen és 
emellett a legjobb akrobatákat is meg- 
szé.gyniti boszorkányosán ügyes és játszi 
könnyedséggel véghezvitt nehéz produk
cióival. Bájos partnere a fiatal és szép 
Viola Dana, rokonszenves és közvetlen 
színész William Boyd és egy kis sze
repben ismét feltűnik Anna May Wonz a 
tehetséges és szép fiatal japán színésznő.

A kitűnő kettős műsornak bizonyosan 
sikere lesz, mert mindenki megtalálja 
benne azt, amit egy mozi-műsortól kí
ván. < - •/
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Mcisl Hugó nyilatkozata 

a jugoszláv-magyar 
scorlbékérői

A BSK haj and5 osztályozót játszani 
Kinizsivel

A középeurópai kupa intézőbizottsá
gának elnöke, Meinl Hugó hosszabb nyi- 
latkozatot tett a, jugoszláv-magyar sport- 
viszonyról és a középeurópai kupa részt
vevőiről.

— A magyar és a jugoszláv futball- 
szövetség delegátusai közt Párisban 
olyan értelmű megegyezés jött létre, 
hogy a jugoszláv szövetség el fog járni 
a hatóságoknál és kieszközli, hogy a 
magyarországi csapatok részére játék
engedélyt adjanak Jugoszlávia területére. 
Minthogy eddig a jugoszláv szövetség 
nem teljesítette ezt a föltételt, nagyon 
valószínűnek tartom, hogy a közép
európai kupa intézőbizottsága elé a ma
gyarok azzal a javaslattal jönnek, hogy 
Jugoszláviát zárjuk ki a középeurópai 
kupából. Megnehezítette a jugoszláv szö
vetség helyzetét az az önkényes intéz
kedés, amellyel letiltotta a Beogradi SK 
temesvári játékát a Kinizsivel, azzal az 
indokolással, hogy a Kinizsi nem rendez
te külföldi adósságait. Az, hogy a Kini
zsi eleget tott-e kötelességeinek, vagy 
sem, a középeurópai kupa intézőbizott
ságára tartozik, amely a temesvári mér
kőzés után is dönthetett volna Románia 
részvétele ügyében. Az. Ilyen eljárással 
Jugoszlávia csak azt érheti el, hogy vég
érvényesen törölni fogjuk a kupa tagjai 
sorából és helyette más országot vonunk 
be a középeurópai küzdelmekbe.

A BSK egyébként váratlan táviratot 
intézett a JNS-liez, amelyben közli, hogy 
hajlandó két osztályozó mérkőzést ját
szani a Kinizsivel, az egyiket ezen a hé
ten Temetvárott, a másikat a jövő héten 
Zagrebban. Minthogy azonban az osz
tályozó mérkőzésre kitűzött határidő 
most vasárnap lejárt, a JNS valószínű
leg már nem tudja a BSK kérését elin
tézni a .középeurópai kupa-bizottságban, 
ha csak Mcisl és Fodor nem ragaszkód-

yán a prágai határozathoz, a konfliktus 
békés megoldására nagy súlyt helyez
nek.

S z á n d —SzM T C
Az idei nyári holtszezonban ugylát- 

szik kevés attrakcióban lesz része a 
szubotlcal közönségnek. A szubotlcal 
egyesületek nem készítettek nyári pro
gramot, úgy hogy az flres vasárnapo
kat klubközt mérkőzésekkel kell kitöl
teni.

Vasárnap a SzAND és az SzMTC 
játszik barátságos mérkőzést.

Az uj játékosokkal erősen följavult va
sas-csapatban veszélyes ellenfelet kap 
a bajnokegyüttes, amelynek jóval többet 
kell nyújtani a vasárnapi játéknál, ha 
győzni akar.

A SzAND és az SzMTC Is komplett 
csapattal veszi föl a küzdelmet,

úgy hogy igen izgalmas és érdekes 
mérkőzésre van kilátás. A mérkőzést a 
SzAND-pályán délután fél hat órai kez
dettel játszik le. Előzőleg fél három 
órakor a Konobar—Postás, négy órakor 
pedig a Villanytelep—Ferrum játszanak 
bajnoki mérkőzést.

Vrbász programja. A VSC és Dulcls
vezetőségei közösen a nyári szezonra 
nívós programot állított össze: június 
24-ikén a VSC az Odzsacl SK-val, a 
Dulcis a Noviszadi AK-al, június 28. és 
29-ikén az oszijeki Hajdúk lesz Vrbász 
vendége, az első nap a VSC-vcl, más
nap a Dulcissal játszik.

Balázs Budapesten. A szuboticai ten
iszklub kiváló játékosa, Balázs Iván 
Budapestre utazott, ahol résztvesz az 
FTC országos teniszversenyén. Balázs, 
aki jelenleg kiváló formában van, a ver
senyen ismét szembekerül Takáccsal és 
Krcpuskával, akik a palicsl versenyen 
csak erős küzdelem után győzték le.

Arne Borg uj világrekordja. Áme
Borg, a világhírű svéd úszó egy angol 
mérföldön 21 perc 18.4 mp.-el uj világ
rekordot állított föl.

Novlszad—Oszijek válogatott mérkő
zés. Noviszadról jelentik: Vasárnap Nö- 
viszad és Oszijck válogatott futballcsa
patai Noviszadon mérkőznek.

TŐZSDE
Zürich, junius 21. (Zárlat.) Beograd 

9.1320, Paris 20.38, London 25.31, New- 
york 518.70, Brüsszel 72.45, Milánó 27.25, 
Amszterdam 209.225, Berlin 123.99, Becs 
73.025, Szófia 3.745, Prága 15.37, Varsó 
58.175, Budapest 90.455, Bukarest 3.175.

Szental gabonaárak, Junius 21. A csü
törtöki piacon a következő árak szere
peltek: Búza 330—335 dinár, újbúza 
augusztusi szállításra 235—240 dinár, 
duplikát kasszával 260‘dinár, tengeri, 
morzsolt 285—290 dinár, takarmányárpa 
275—280 dinár, zab 260 dinár, rozs 310 
dinár, hercmag 2000 dinár, repce 320— 
330 dinár, burgonya 250 dinár, bab 300 
dinár, őrlemények: nullás liszt gg 535 
dinár, nullás g 535 dinár, kettes fűző- 
liszt 515 dinár, ötös kenyérliszt 485 di
nár, hetes 355 dinár, nyolcas 270 dinár, 
korpa 260 dinár, konkolydara 280 dinár. 
Irányzat lanyha. Kínálat, kereslet cse
kély.

Noviszadi terménytőzsde, jimitts 21. 
Búza: bácskai 77—78 kilós 2% 347.50 
—350, bácskai 78—79 kilós 2% 350— 
352.50, bácskai tiszavidék 78—79 kilós 
2% 352.50—355, délbánáti 78—79 kilós 
2% 347.50—350, felsőbánáti 345—347.50. 
Zab: bácskai 260—265, szerémi 260— 
265. Tengeri: bácskai 272.50—277.50, 
bácskai fehér 295—300, bánáti 270—275, 
szerémi 272.50—277.50. Liszt: Ogg és Og 
bácskai 465—475, 2-es számú 450—460, 
5-ös 440—450, 6-os 420—430, 7-es 350 

-360, 8-as 240—245. Korpa: bácskai 
jutazsákokban 215—220, szerémi 215— 
220, bánáti 200—210. Irányzat: lanyha. 
Forgalom: 28 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, junius 21. A 
gabonatőzsde irányzata megszilárdult. 
Hivatalos árfolyamok pengő-értékben a 
határidőpiacon: Búza októberre 30.42— 
30.52, zárlat 30.44—30.46, márciusra 32.46 
—32.54, zárlat 32.52—32.54, rozs októ
berre 26.04—26.18, zárlat 26.10—26.12, 
márciusra 27.90—28.02, zárlat 27.78—28, 
tengeri júliusra 29.30, zárlat 29.26—29.30, 
májusra 25.18—25.22, zárlat 25.18—25.20. 
A készáiWihűoht Búza 33(70^-35.40, 
rozs 30.70—30.90, árpa 29.30,- tengeri

9. oldal
»• » « t
29—30.10, zab 33—34.20, feórpa 24. 
24.50.

Budapesti állatvásár, junius 21. A v í-
gómarhavásdrra 480 állatot hajtottak fel. 
Árak kilónkint: Ökör jobb 100—128 fil
lér, közepes 74—98, gyenge 42.54, bika 
jobb 104—114, kivételesen 120, közepes 
90—102, gyenge 60—88, tehén jobb 98— 
116, kivételesen 118, közepes 72—96, 
gyenge 50—52, bivaly 61—62, növendék- 
marha 72—104, kicsontozni való marha 
50. Irányzat élénk, az árak olcsóbbak. A 
sertésvásárra 22.50 állatot hajtottak fel. 
Árak kilónkint élősúlyban: Könnyű ser
tés 1.42—1.52, közepes 1.52—1.56, nehéz 
1.56—1.60 pengő. Irányzat élénk.

Budapesti értéktőzsde, junius 21. Ma
gyar Hitel 84.8, Osztrák Hitel 47.76, Ke
reskedelmi Bank 114.5, Magyar Cukor 
170, Georgia 15, Rimamurányi 107, Salgó 
68.6, Kőszén 828, Bródi Vagon 39.8, Na- 
sici 186, Ganz-l)anublus 163.5, Ganz Vil
lamos 134.5, Athenaeum 38.25, Nova 51.5. 
Lovante 22.2, Pesti Hazai 215.

Bécsi pótvásár, junius 21. (Josef 5a- 
borsky & Sö’hne, Wien, St. Marx jelen
tése.) A sertés- és marhapótvásárra 200 
marhát, 1506 zsirsertést és 1160 hússer
tést hajtottak fel. Az irányzat változat
lan.

V íz á l lá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal Je

lentése szerint a jugoszláv vizek mai ál
lása a következő: Duna: Bezdán 418 
(-8 ) , Apatin 510 (-3 ) , Vukovár 410 (0), 
Palánka 398 (0), Novlszad 298 (—99), 
Zomun 304 (—4), Pancsevó 300 (—8), 
Szmederevó 380 (—2), Orsava 325 (—3). 
Dráva: Oszijek 280 (-J-14). Száva: Mit
rovica 198 (—8), Beograd 258 (0). Tisza: 
Szenta (+24), Titcl 402 (+5).

H á r o m s z á z  d i n á r
értéket meghaladó 

könyvrendelést
r é s z  l e t  t i  z e t é s r  e

is szállít
A .MINERVA" KÖNYVOSZTALYA
— Csak értékes könyvet adunk el. —
l-

lu o u ls  H é  m o n :
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Az újság Lady Hailsham térdére esett. Sze
me ragyogott, vére arcába tódult, megindultnak, 
izgatottnak látszott.

Pat nem túlsókat értve a felolvasottak
ról, meglehetős zavarban volt.

— Mennyi mókát találnak ki, — mondta.
A Lady csak nézte lángoló tekintettel, 

?nnyi egyszerűség bámulatos és megható meg- 
lyilvánulás volt számára. Néhány pillanat múlva 
elállt és Pat mögé került.

— Csukja le a szemét, Patrick Malone, — 
>zóit hozzá lia’kan.

Mosolyogva, meglepetve engedelmeskedett 
i fin, önmagától kérdezve, mi következhetik 
nőst. Lz következett: könnyű lepkeként érinti 
ncát két kicsi, finom kéz, utána még enyhébben 
uinti a két, rövid pi’lanatra arcához erő ajak.

— Patrick Malone, a régi haza asszonyai is 
■üszkék m agára... Ezt a szegény, dagadt honi
akért k ap ja ... ezt a szegény szeméért, a szc- 
,ény. fájó orcákéit és a panasz nélkül jerzo, 
zegény a jkáért... Nem! Ne mozduljon. Ne ke
zeljen! . . . Maradjon . . - most játszom vala
kit a maga számára.

A zongorához ment. leült, az u.ijai alól fel- 
zálló, gyengéd, de egyben izgató dallam pilla
ntok alatt féktelenül száguldó galoppá tcilodotC 
laki lassú panasszá halkult. Pat mozdulatlan i.
It karosszékében és messziről nézte a not

Fáradtságot, zavart érzett, izgalmak hajla- 
losan, mintha a kimerültség, a fajda om e. . 
lszenvedett ütések lelke mélyéig megrendítet
ek volna. , . , .. A_

És a csókok... még ott erezTtc í ‘
án könnyű cirógatásukat. . .  egy La y

meg, igazi Lady, szép, gazdag ... És ez a külö
nös muzsika . . .  néki játssza, Patnek . . .  A fény
űző bútorok, szőnyegek, bronzok, az »arisztók« 
pompás, gyönyörű életének varázslatos kerete... 
És az a sok pénz, az övé, ő Is gazdag. . .  a kifi
nomult, előkelő férfiak és asszonyok barátsága; 
mindaz a meglepő dolog, amit az újságok róla 
írnak . . .

Azt hitte, hogy csbdálatos módon átkelt a ha
tárvonalon.— a közönséges embereket és a ma
ga körül látott másfajta embereket elválasztó 
határvonalon; és elszédült a felfedezés gyönyö
rétől.

Lord Westmount és nővére szembenálltak 
Lady Hailsham budoárjában.

A Lady uccai ruhába öltözve, távozni készült, 
mikor fivérének kissé váratlan látogatása itthon 
marasztalta. Látva a férfi bosszankodó arcát és 
szokásos, elégedetlenkedő viselkedését, nyilván
való volt, hogy társalgásuk az ő külön világuk
ban élő emberek szemében oly gyűlöletes és kö
zönséges vitává fajult.

Lady Hailsham — épen ellenkezőleg — fel
tétlenül vidámnak és gúnyolódásra hajlamosnak 
látszott.
’ — Nem! mondta. Bátran lecsillapithat’a

nyugtalanságát, óh, .fivérek leggyengédebbje és 
legőrdödőbbje! Nem szándékozom magam ba
rátja és pártfogoltja, Patrick Malone ur ál
tal clcsábittatnl. Ha nekem most tetszik vele len
ni és egy ideig elszórakozgatnl, ez az én magán
ügyem. Kedves Tom, a maga közbelépése egy ki
csit nevetséges is, tudhatná, ha bizonyos vakme
rőségekkel meg is lepem néha társaságunk ta g 
jait, körülbelül mindig tudom, hol kell megáll- 
noni. . .

— Ebben nem kötekedem, felelte a Lord. — 
őszintén megmondom, hogy nem csak erről van 
szó. Nem félek, hogy szegény Pat iránt lángo’ó 
szenvedélyt érezne, de nyilvánosan mutatkozik 
vele, társaságunknak Ínyenc falatot szolgál pletv- 
kaéliségek kielégítésére és könnyen elcsavarhat-. 
ja Pat fejét! Kérem, gondolja végig; ki ő, honnan l

származik, legyen okos és nagylelkű, ne bolon
dosa és ne borítsa fel a szegény ördög egyensú
lyát.

Lady Hailsham meglepetésében hosszan ka
cagott:

— No, ez igazán pompás! . . . Csodálkoz
tam is egy kissé, hogy hírnevem meg lelki nyu
galmam épsége egyszerre ennyire nyugtalanítja 
cs ime, valójában Patrick Malone szive, jövője, 

,talán a hírneve is izgatja és nem én! Nyugodjék 
meg: megelégszem a derék fiú szórakoztatásá
val — magam is szórakozom ugyanakkor — amig 
a keze meggyógyul. Csak muló időtöltés vagyok 
neki, ama sokkal fontosabb és egyéniségének 
jobban megfelelő szórakozások között, amikkel 
szolgáltak és szolgálnak majd Sam Langdon a 
kiváló néger és Scrrurier a tiszteletreméltó fran
cia. Én csak a felvonásközi zene vagyok . . .

És gondolja meg, tulajdonképen semmit sem 
vészit va^y kockáztat társaságomban és sokat 
nyer. Már megtanulta, hogyan kell az uccán a hölgy 
balján sétálni, kulturemberként használni az evő
eszközöket és kalapot emelni mindig, amikor il
lik és a kellő időben . . .  Az én kezemből kike
rülve, Pat Malone már méltó lesz díszhelyet el
foglalni a bukmékerek és korcsmárosok, nyil
vánvalóan számára teljesen megfelelő társaságá
ban és — hála az én fáradozásomnak — ő ott 
páratlanul fénylő csillag lesz. /y,

Ne féltse Patct, kedves Tóni fivérein — mihelyt 
a keze elég erős lesz, hogy a tréninghez fogjon és a 
franciát leverje, életében elfoglalt pici helyecské- 
met átengedem az őt ápoló, masszírozó, kiképező 
bátor fiuk csapatjának, visszavonulok a színfalak 
mögé vagy inkább a terembe, messziről szemlél
ni hivatása betöltését.

*
Saját vallomása szerint Lady Hailsham nem 

az első merészségnél tartott, különböző változat
ban, sokszor fittyet hányt az ö világában ólő em
berek által nagyban — egészben elfogadott és  
tiszteletben tartott illemszabályoknak.

(Folyt, köv.)
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1. V e tőm agm eg taka ritás  m e lle tt nagyobb  
te rm é se re d m é n y !

2. T is z tí to tt  ve tő m a g  haszná la ta  m e lle tt 
g y a k o r la tila g  cca 6  m .-m ázsa term és
tö b b le t k is h o ld a n k é n t!

3. M in d e n n e m ű  gabona  és egyéb ve tő 
m ag t is z t í tá s á r a  és osztá lyozására 
a lk a lm a s !

4. Á lta lá b a n  99  9 %  a „ P E T K U S “ -sa! 
e lé rhe tő  tisz taság i e re d m é n y !

Ü z e m b e n m e g  t e k i n i  K ié lő :
a jugoszláviai vezérképviseletnél

5941

H aK Ö xM V V S Z A K É K T O R ití l e s z  s z ü k s é g e  
Írjon B o r b é  y  L . Novlsad, postaf’ók 75 címre jNYELT-TÉR

——
T h o m a s ,

szégyen lángja égeti arcomat, ha eddigi házas
életemre gondolok. Csak idegen városban, isme
retlen emberek között tudnék veled uj életet kezdeni

Somborban
a Bácsmegyei Napló 

részére
m e t M l

Dr. Síiilí Bills
Apatini ut 48. vesz föl.

Telefonszám 341. I059 R e g i n e

K özségi Elöljáróság Bácska Topola.

Szám: 4981—928.

H i r d e t m é n y
Topola község árlejtés utján 25 vagon tű

zifát óhajt beszerezni. A fa száraz bükkhasáb 
kell hogy legyen. Eövebb feltételek a községi 
elöljáróságnál megtudhatók. Az árlejtés 1928 jú
lius 1-én d. e. 10 órakor fog megtartatni. A 100 
dináros bélyeggel ellátott árajánlatok hivatalos 
órák alatt a községi elöljáróságnál nyújtha
tók be.

Bácska Topola, 1928 junius 16.

ABLAKÜVEGET
tükörő veget, csiszolt üveget, 
s a j á t  gy a r tm  á n y  u t ajánl

Drap. Obradavió, Beojírfd
Kr. Ml'ann 31 (Uroseva P hm ica) 

Telefon 31—96 458H

Jó és olcsó könyvet
* sak a

Minerva könyvoiztályábai 
vehet!

K e r e s ü n k
a g ilis  ügynököket (képviselőket)
állami értékpapírok résziéire való eladására az 
egész SHS királyság területére. Legkedvező b 
feltételeket nyú ljuk . Eőnyben részesü’nek akik 
már ebben a szakmában mii ödtek, A ján
latok „Agraria* Banka Beograd, Knez Mihajlova 
u lic i 41. címre küldendők

6209 Községi elöljáróság.
4

SS* V a ló d i

'1CD»O

N y á r i  ö l t ö n y -
és tenn’sziledrá;-kiilönl:gos8égck 
nagy választékban k a p h a t ó k

V o jís S a v  V a s i S j e v i é
uriszabóság 10845

Suhotcia, Manoj’ovióeva ulica 7,PIetikosié palota |
.  - n- rr-r ' T ' - T ' r?

D u n g y e r s z k y  L á z á r
becskereki sörgyára

á r u s í t  J e g e t
privát fogyasztóknak is.

1 2 ’A kgr.-os tábla jé g  ára 7 dinár
Kapható mindennap reggel 6—8-ig és d. n, 5—-6-ig

z
Értesítem a n. é. közönséget, hogy 

szabómühelyemet a Húspiacról

Harambas ceva u5. 29. szán alá
(pravni fakultét utcája) he lyez tem  á t.

S Z É K E L Y  A .
6241 fél fiszabó. - Telefon 820

F e l h í v á s !
A lu líro tt Barasics Ferenc és Társa 

szuboiicai cég megvettem Vojnics Zélics 
Kálmátxtóbés Fekete Dénesné szül. H o r
váth Cecíliától a „Pogrebni Zavcd Kolo- 
man Vo jn ió  Z. i d rug" név alatt folytatott 
temetkezési vállalatot, ezért fe lh ívjuk a fenti 
cég hitelezőit, hogy követeléseiket folyó évi 
jun ius hó 27-ig Dr. Klein Mátyás szuboti- 
cai ügyvédnél annál is inkább jelentsék be, 
m ert a később bejelentett követeléseket 
Jigyelembenem vesszük.

Kelt Szuboticán, 1928. év junius hó 20.

on_____________Barasics Ferenc és Társa

Nyári úri divat 
különlegességek

amerikai maniila,
valamint k e n d e rk é v e  k ö tő -, továbbá 
gabonás*, l is z te s -  és k o rp á s z s á k - , 
vízmentes ponyva-, k e rti-  és tűzo ltó- 
töm lő- és z s in e g  á r  u -s z ü k s é g  le té t

R i a d ó  m o t o r c s ó n a k
4 5  H P ,  u j  á l l a p o t b a n
szemé!y«zállitásra és vontatásra is alkalmas

Érdeklődni lehet: Schmolka Novisad, Jevrejska uh 7
60-9

mciy
szalvétával, fehér

üss a rósz
legolcsóbban d uu u u

ízlésesen előrajzolva c i a k  ÍÍIO d i n .  Utánvéttel 
bőrmenlve szállítja:

L e o p o l d  S á m u e l ,  S e n t a
Modern olönyornda-berenJezéd gyára 916

cégnél Subotica, I., C ra DuSana u.lca 1 
f e d e z h e t i .

' ® Interurban telefon 192

Kérjen árajánlatot! Kérjen árajánlatot!

i lFJib .I •»•«»

Kovács Antal-félc téglagyár bérlője

Hermann Vi!mos,Srthotica

cCTCM

• •
Uzcmbeszíin’etés miatt eladó: 
1 drfo e s z t e r g a p a r t  í"  ÍJV,*.':

tergá yozás au’.omatii Uá elölő ássil, 230) mm. c 1133- 
távo A j, 250 mm. oauc magasság, teljes fe s ereié vel, 
továbbá

l d r b  S h a p i n g  XV.?,
maximális késki en 'essel.

Mlnd'c t géphez elöközlö, továbbá !rans>mh«sió 7 mét^retapá- 
pyalckal ás szíj á rcs lkka l, ra »gh j áshoz 3, 5 HP 1*0 
voltos villanym otor.

Érdeklődőt fordu lj inak .Jókarban* jeligére Schmolka hirdető- 
iroda Növi tad 0121

ajánl lrgolcsóbban mindenfajta éo'tő

É G  L Á T
cham oU e-tejíát és -’isztet saját ipar

vágányán w iggon b a rakva,
valamint Subot'cán az építkezés helyszíné e szállítva, 

kedvzző fizetési feltéte’ek mellett 
Lev'l- és táviratcím:

ü e r m a n n  V i lm o s  f c u b o t lc a  
Karadiiéeva 12 Telefon : 7 -6 9

H abig, B orsa lin o  é s  P an irza-k n lap o’í. L. B. O. úri és  n3i h arisn yák  e ,yed u  i iera k a ta . Férfi 
fehérnemüek mérték szerint Is. Fürdőkosztümők. nyakkendők dús választékban. — S zo lid  á r a k !
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Kékkő, montecatini 99%  
Rézkónpor, 10%  és 20%  
Kénpor, I-a, „F loriaste la“ 
A loe
Schw.Hfurll ztld, 100°/° 
Qu8s:h-I gyfergics
Khrm isz, 115% és 
Rdf ia extra mayunga
lo g o c f  óbbnn beszerezhető
K tn iT E S  M ILOS
fü /zer- és csem egéit ls  ében
3nbo le •, h issplrc. T ’te f. *83

Torö t

i i z i f a
magánosok és kereskedők
r-szére v a g o n t  ételben
azonnali vagy későbbi szál
lításra olcsó árban kapható

r

Ács Andor
S U B O T I C A

aió
szép fehér, minden 

mennyiségben, kgr.-ja

27 d in .
Scháffer Rózánál

Subotica. Te’efon 573 <- 
( i  főpostával szemben) £

Peri nuiíi
fenyősósborszesz 
űdit és mindenbaj ellen

legbiztosab' an megvéd 19,^ 1

Uj Wetls-hönyvek
A püspök lelke

Regény nagyon kevés szerelemmel, a lelkiis
meretről és vallásról és az életnek igazi bo

nyodalmairól. Ára 55 dinár.

Az uj M achiavelli
(Három kötaf)

Az uj Machiavelli, melynek szerelmi bo
nyodalmai az iró lelki élményeivel és máso
dik házasságának történetével szoros kapcso
latban állnak, egy fiatal, törekvő politikus 
házasságának, szerelmének és pályafutása 
hirtelen összeroppanásának ragyogóan meg
irt története.

Ára 75 dinár, mindkét könyv kapható a 
Minerva r. t. könyvosztályában.

A káv  ̂akkor jó 
ha friis!

S u g á r  M a n ó
cégnél minden 20 dinár 
után 1 A m ic ia  bélyeg

j ’r

99 Vo
Montccrtini olasz kékkő 

l-a MaJ/nga ráír in  
ZUldpor 
E égy lorgács  

A lo e
a legolcsóbban kapható 
nagyban Is Nőiesek Géza 
c'gnál, Szuboticán. 4413

A le^iobb és legfontosabb zsebóra a „ZENIT"

Ntektíóra, egyíedelfl 480 dinár

A ni wchateli (Svájc) nemzetközi 
kiállításon 76 első dijat nyert!
A WZENIT* zsebórák technikai Ír idol- 
pozása a legtökéletesebb, megbízható* 
sóguk a legnagyobb, pontosságuk fe lü l
múlhatatlan,mert 24 óia alatt az é< hajlati 
és légnyomási viszonyok folytán mind
össze a másodperc egy ezredrészével 

térnek el a pontos időtől
Párisban 19(0 as kiállításon és 
1896-i génuai kiá llitáson arany

éremmel kitüntetve
A .ZENIT* órák különböző fajai: 
férfi aranyóra, egyfedelű 2400, 
2600,3000,3500,4 (X)dináros áron 
kétfedelű 3300, 3C00, 4000, 4500, 

5003, 5600 dináros áron
Női aranv karkölőóra 2009, 2 ?00 
2400, 2600, 2800, 3000,3200 diná

ros áron
NŐI ezüst karkötőóra 1000,1360, 

1500 dinár

Valódi vasutas szo’gá- 
lati óra ZENIT S. D. Z., 

egyfedelű 520 dinár

T erm et zők 
Pú,iukflfő*6Uaz4nok 
H é ttslök  
R ég ed én y ék  és 
H éznruk

készítése és szakszerű javltáss

f í o v á n  E f t s 3 l ó
rizm útres ié

Subobct, Z rin jsk i trR 24

N n l f o d r á s z a t

Haj / ág ás 
onűolálás 
fe j  m osás 
m a n ik ű r
V lto ’id o íA íáf, h a , f e s t é s ,  
ti e n n é v a i ga ra n tá lt e só- 
ruZiga kisxol<álós« F é .f i  

m unkaerő.
A leksandrova (FŐ)u! 6. sz .

Somogyi és Vass
f r í j ó3 tő i  föd rds/.szalon 

6309

Ezüstóra vésettel 
egyfedelű 
800 dinár

Acélóra, egyfedelű  
480 dinár

Nikkelóra, egy
fedelű 480, 650,

700 dinár

ZENIT ébresztőóra, világitó 
r á d iu m  óralappal és mutatókkal

350 dinár

Tula elüst, emaillirozva, egyfedelű 10CO és 1200 dinár, 
kétfedelű 1200, 1330 és 18)0 dinár

Egyíedelfl nikkel vasutas szolgálati óra 
ZENIT SHS. bUO dinár

Mondd! m eg  fSsan, de o ko sa n  beszé lj! 
M e u lis  á lla s  a  n a g ^o b b á k  v e s z é ly ?
A kórokozó szúnyogok sokkal fenyegetőbb veszélyt jelentenek az 
emberi éléire, mint a tigris. A szúnyogok tenyészhelyeikről — pá
rolgó mocsarakból és pöcegödrökből — malária és más gyilkos 
lázak csiráit hordják szét. A szúnyogok tönkreteszik éjjeli nyugal
munkat és megmérgezik testünket Pusztítsuk el őket, mielőtt áldo
zatul esünk nekik.Fiit ami védőpajzsunk,ne takarékoskodjunk vele.

F,ítélés percek alatt megtisztítja 
otthonunkat a kórokozó legyek, 
szúnyogok, darazsak, poloskák, 
svábbogarak, hangyák, bolhák és 
tetvek tömegétől. A Fiit kifür
készi azokat a legelrejtettebb zu
gokat, ahol a rovarok búvóhelyei
ken tenyésznek és ott elpusztítja 
petéiket. Flitelés megöli a molyo

kat és lárváikat, amelyek lyukat 
rágnak a szövetekbe. Fiit m eg
óvja a ruhaneműeket. Haszná
lata könnyű. Nem hagy foltot 
Világhírű tudósok tökéletesítet
ték a Fiit rovarirtót Biztos pusz
tulást hoz a rovarokra, de telje
sen ártalmatlan emberre és házi
állatra. Mindenütt kapható.

Valőfll visítás swj’ol all fin „Zenit" S.H. S 600 fltnír 
, „ „ . „ D. D. í. 520 dinár

m in d e n  ó r á é r t  Í r á s b e l i  g a r a n c i á t  v á l l a l u n k !
SHS. klrálynágbell vexérképviselet

M ill. P .  P e t k o v i c  i  K o m p
kir. udvari órások és ékszerészek

T crazsjc 38 B  C O g  1* a  d  T ele lő n  21
6019

H av r é s z
M vásárolhat egy komplett hálót, ebédlót és mindennemű bútort. Megna- 
3  gyobbitott üzemünkben a legmodernebb bútorokat elsőrendűen készlt- 
i  jük. Forduljon hozzánk bizalommal, mielőtt bútort vásárol!

|  S z e n t i  é s  V i r á g  i n ü b u t o r g y á r
& S u b o tica , S u d a rev iécv a  u l. 54—20. T el. S83
B - • _______________ ’ 407

sv&btoogai’a k , m oi^ okf boBh&k.
óvakodjunk az utániatoktól! Csak eredeti, plombáit Elit-karmát fogadjunk élt

*L? ’• /• y.
PS" lerak&S Jugosxfiávia részére s

J s a g o s s B á v ia i  S t a n d a r d  Q3I G o . B e l g r a d

C s a k  Jó k ö n y v e t  v e g y e n !
C s a k  a  Jó k ö n y v  o l c s ó !

C sa k  j ó  k ö n y v e t  s z á l l í t u n k ! 
B á c s m e g y e l  N a p ló  k ö n y v o s z t ó ly p

TOLSTO J E V  A  U E IC A  21. SZ .
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LIFK A KERT-MOZI
Ciűtortökt >1 vasirnrpig

Sabot Icán o lö s iftr l PREMIER I Subolleán e lő n ö r í

N A P O L E O N
A i !mben rés tvett 260 a - r  p’ő, 12 000 s a ía ’.ta, 8)00 lovat. 
12 ktllönvonat t.zá iüotta a i a.iyagot a fe.véte ek aiinhe yéra. 

Nano eon . . . Vlad. Ruds.iko
Josefin 
Mm*. R icam ier 
Dán o.i 
Ma at . 
Robespierre 
Mme. Tahién

Gin a Manót 
F u ’.y Vernon 
A ex. Kubie .y 
Artaud 
Von Daale 
Any Standard

EzenkivQI:

Fényes esküvői ünnepély Hartman Raíaelné
u itth o n  V * a — Eredeti fe vétel

LEVELEZÉS
Ismeretség hiányában kere 
:sem nem kifejezetten va
gyonos hölgyek ismeretsé
gét. 40 éves gyárigazgató 
és földbirtokos özv. ember 
vagyok. Teljes cimü levele
ket .Gyermektelen vagyok, 
jeligére a kiadóba. 6028

Fiatal nöifodrászsegéd, aki 
jól tud ondolálni és egy 
nöifodrászsegéd praktikáns. 
aki a pubi-hajvágást jól 
tudja és tovább akar tanul 
ni, azonnal felvétetik Ke 
czity nöifodrásznál, Vélik, 
Becskerek.______  6288
Borbélysegéd azonnali be
lépésre kerestetik. Braun 
fodrász, Paje KujundZica 
uL_22.______________ 6282
Fodrászt vagy fodrásznót 
julius 15-ére 2000 dinár 
fixfizetéssel felveszek. — 
Csakis elsőrangú munkaer’ 
•jelentkezzék. — Ajánlatok 
»Bega« hirdető, Veliki Bee 
kerek küldendők.

Hazai gyár, amely jólbeve
zetett, nagy fogyasztású és 
minden háztartásban szük
séges cikket gyárt, keres a 
Vojvodina, Szerbia és Dél- 
Szerbia minden helységé
ben megfelelő garanciával 
rendelkező, agilis képvise 
löket, akiknek raktárt is 
rendezne be. írásbeli aján
latok a garancia feltünteté
sével Beograd, post. fab 
269 címre küldendők. 629f
Dentsche, áltere Kinder- 
gártnerin sucht Stelle per 
sofort zu Kindern. Adresse 
Trafika Wolff, Velika Ki- 
kinda. 629?

Női fodrász, elsőrendű 
munkaerő, jó fizetéssel ál 
landó alkalmazást nyer. 
Josef Fischer fodrászmes
ternél, Pancevo, Vojvoda 
AfiSiéeva ulica 6—8.

6259

Elsörangn női fodrász julius 
1-re kerestetik. Ajánlatok 
Sestra Vegh kozmetikai in
tézet, Velikibeckerek inté 
zendök. _____ ____ 6202
Középiskolai tanulók ju
tányos áron való tanítását 
(francia nyelvet is) válla
lom. Cim a kiadóban. 6092
Gyermekgondozónö, ma
gyar nyelvtudással, ki a 
varráshoz és kézimunká
hoz is ért, a háztartásban 
is segédkezne, 1 éves fiú
hoz kerestetik. Fényképes 
ajánlatokat a kiadóhivatal 
továbbit 6255 szám alatt.
Fahivatalnok, fiatal, önálló 
detailista, szerb, magyar 
nyelvtudással, állást keres. 
Cim a kiadóban. 6269 I

AP R Ó H IR D E TÉ S E K
1 • • • • f
AprtfktoMfc egy saá I dinár, mnUfbntW is  
b á tm rw n  számit. LegIdnnbb epráhirdetár áve 10 din*

Csak Mbáiyngutt jcUgán bvelnbnt tnvábMfauk 
Kárd«á.kW á^kU» vüassbüysf m a tlá k W *

Raktáron lévő

ö s s z e s  n ő i  k a la p o k
á r a i t  f e s z á l l i t o t t a m

H e i d u s k a  M a r i s k a
S z u b o t i c a

Füszoressegéd, fiatal, ügyes 
szakember, falura, kisebb 
üzlet önálló vezetésére 
azonnal felvétetik. Levele
ket >Fióküzlet< jelige alatt 
a kiadóhivatal továbbit.

621-1

téleládÁs
Wolfner gápssijak minden 
méretben kaphatók Barzel 
vasüzlet, Suhotica. 6200
Hentesnek, cukrásznak, fű
szeresnek alkalmas három 
méter hosszú pult üvegfe 
dővel eladó. Zsidótemplom 
mai szemben Büffé. 630a
Méhes 26 család felszere 
léssel, egyben vagy részle
tekben elköltözés miatt el 
adó. Lányi Alajos tanító, 
Baján. 6302
Különféle bútorok és ház 
tartási berendezések eladók 
Cim: Pallas reklámiroda.

6306

filegánházat keresek megvé
telre belterület közelében 
Jugotranzit. Vojnoviéeva 6. 
Telefon 811. 6307
Príma perzsassönyeg 385
X255, nőiróasztal olcsón 
eladó. Zmaj Jovina 20.

62 f 5
H

VÁROSI MO Z3
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Jngovié-fólo Salvator sajt-
ojtó, amely öt perc alatt 
édes fúrót ad. 6 dinár, vaj- 
és sajt festék 5 dinár, vaj- 
készitöpor 5 dinár. — Vi- 
szontftlárusitók keresletnek. 
Szétkűldi Jugovié gyógy
szertár, Novisad. Kérjen 
mintát és csatoljon a levél 
hez 10 dinárt. 5596
Eladók jutányos áron vas 
hordók, kazánrostélyok, 
vasúti sínek, alig használt 
vizvezetö csövek és min
den célra használható va
sak. Donáth Lipót, Szubo
tica, Cara Lazara ul. 29.

■ g a M ü já b a k ^ "
mükarok, gvógyfüzök, tám- 
gépek betegtoló-kocsik, 
Schönbrumnál, Szubotica, 
Paje Kujundáióeva 20. 3756
Eladó 36 hold szántó, 
holdja 6000 dinár, ehhez 
még kapható 15 hold bérbe, 
holdankint 3mm búzáért. Az 
egAsz ősszel átvehető. Bő
vebbet Agontura Kramer 
Osijek, Kapucinska 12.

5978

Pé tok—szambát—-vasár ap
Két újdonság! K é t  s lá g e r !

A  b o r z a lm a k  é j s z a k á j a
A rika i farm r ráma. — Ed zereo!ők :

Anna M elson, Raymond Hatton

A z  á r u  ó  n ő i  b 3 r i s n y a k ö t ő
F. j d í!m v ig jité 'c . — Fősz repiftk :

Viola Dana, Raym ond Griffith, W iliam Boyd, 
Ana May W ong

A terem a legmnd r ie hü'ökésztl á.<k©’ van híltve. H ű
vösebb, m nt a szabadban. Tiszta-, par- és szunyngment<*s 

ozondus leve 8.

2 kirakat, 2 bejárati ajtó, 1 
nagykapu használt, teljespu 
jókarban, tükörüveggel, acél 
rollóval azonnal eladó. Meg
tekinthető Szenti és Virág 
cégnél Suhotica, Bene Su 
dareviéeva ulica. 6242
Fodrászüzlet, Baéka-Topo 
la föuccáján eladó. l.e\e 
leket »Olcsó* jeligére a 
kiadóba kérek. 624?
Einanker-umformert, 3—4
lóerőset, 110 voltos egyen
áramnak váltakozó áram
ra avló átalakításra ke
resek. — Ajánlatokat >Um 
former* jeligére a kiadóba 
kérek. 6263
Ablak, 13 uj 100X200 cm. 
8 szárnyas, eladó. Vujkovic 
fatelep. 6273

KÜLÖNFÉLE
Két különbejáratn bútoro
zott szoba külön-külön is, 
azonnalra kiadó. Cím Pal
las reklámiroda. 6305
Lakás uj házban. 3 szoba 
és mellékhelyiségek (fürdő
szoba, vízvezeték) augusz 
tus 1-re kiadó. Bővebbel
Novisad, Petra Zrínjskog

6287

Elcdó 1 vadonatúj gyárt
mányú 6 HP körülgolyós 
csépiőszek rény. Mundloch 
József, Potiski Sveti Niko 
la, Bánát. 6210 | ul. 3., az üzletben.

»' **Í3 4 8
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Palicson a Fenyvesben bú
torozott szoba egy vagy két, 
személyre kiszolgálással és 
jó házikoszttal kiadó. Ce.i 
a kiadóban.
Törmelék épületbontásból 
ingyen elhordható, Sípos 
bútorgyár, Scncanski put 3.
Ingyen kap 1 próbadobo; 
eredeti Daruvqry krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 dinárt. A Daruváry 
krém ezideig a legjobban 
bevált szer arctisztátalan- 
Ságok, szeplük, májfullok 
cilen. Kapható szak üzle
tekben. — Készíti Blum 
gyógyszertár, Suhotica. fő- 
postával szemben. 5190
Sorsjegyét az uj sorsjáték
ra, amelv julius 9-én kez
dődik »Commerce«-nél Som
borban vegye. 5625
Lakás, két szoba, előszoba, 
konyha, mellékhelyiségek
kel, azonnali beköltözésre 
kiadó. Vujkovié fatelep.
A főtéren egv nagvobb és 
egy kisebb bútorozott szó • 
ba egv vagy két személy 
részére azonnal kiadó. 
Esetleg bútor nélkül is — 
Cim: Dunav biztositó, Vi! 
sonova ul. 11. 6281

N e m  k i á r u s í t á s 9
h a n e ma r e s z á l í i t á s !

V

Az ö s s z e s  c ip ő k
•• • • •¥

k i v é t e l  n é l k ü l

m e g l e p ő  o lc s ó  

á r b a n  k a p h a tó k

**♦

d e  P a r i sc
g y á r i  l e r a k a t a i b a n

B e o g r a d ,  K n e z  M ih a j lo v a  15 P a n é e v o ,  V o j v o d e  P u t n s k a
V e l i k i  B e é k e r e k ,  P a la t a  B u k o v a c  K o v in ,  G la v n a  p i j a c a  

S u b o t i e a ,  A le k s a n d r o v a  u l i c a  6
6275

A szerkesztésért felelős dr. PENYVES FERENC Nyomatott a kiadótulajdonos Minerva r.-t.-ndl. Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubotica.
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